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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Орчуулсан Бүрэнханы П.Чойжил

	Улаанбаатар 2001 он 

	 

	ДЕКАМЕРОНЫ НАЙМ ДАХЬ ӨДӨР ДУУСАЖ ЕС ДӨХ ӨДӨР ЭХЭЛЖ БАЙНА

	 

	Эмилиягийн захиран засагласан эл өдөр хүн бүхэн юуны тухай ч хамаагүй, өөрийн санаанд таарсан зүйлийг ярина.

	 

	Үүрийн гэгээ шөнийн харанхуйг үлдэн хөөж, одтой тэнгэр хар хөх өнгөтэй байснаа цэгээн цэнхэр өнгөтэй болж, нуга талын цэцэг тэргүүнээ өргөх үес өдрийг эзэлсэн хатан хаан Эмилия орноосоо дээшилж, найз бүсгүйчүүд, залуусыг дуудан цуглуулах заалт өгөөд тэднийг цуглахад хатан хаан удирдан алгуурхан намс намс алхлан ордны ойролцоо байдаг төгөл тийш дагуулан аваачив. Тэнд очиход буга, бор гөрөөс мэтийн ан амьтад үзэгдэв. Хар тахлын халдвар арилаагүй байсан учир тэдгээр ан амьтныг агнах авлахаа бараг больж, хүн ойртож очиход үргэж цочихгүй, тайван бэлчиж байв. Залуусыг тэр ан амьтны заримдаа нэгд нь, заримдаа нөгөөд нь ойртон очиж, гэв гэнэт барьж авах гэж байгаа юм шиг ухасхийхэд амьтад үргэн зугтаж, тийнхүү зугаацан цэнгэж байв. Тэгж байтал Наран мандахад бүгд ордондоо эргэж очихоор шийдэв. Залуус царсны навчаар эрих хэлхэн зүүж, гар дүүрэн анхилуун сайхан үнэрт өвс, цэцэг барьжээ. Хэрэв тэрхэн үед хэн нэгэн хүн тэдэнтэй дайралдвал: “Эд нарыг хохимой толгойт ч дийлэхгүй бололтой, үхдэг юмаа ч гэсэн амьдралыг адистидлан ерөөх байсан биз” гэж дотроо бодох байсан болов уу. Тийнхүү бүгд алгуурхан алхалж, дуу аялж, наргиа наадмын үг хэлэлцэн явсаар ордондоо хүрч ирэхэд тэнд зарц нар нь юм бүхнийг бэлтгэчхээд эзэд юүгээн баярын царайгаар хөөр хөгжилтэй угтан авцгаав. Бүсгүйчүүд, залуус жаахан амраад дараа нь тэр нь, энэ нь илүү гэхээргүй зургаан дуу дуулцгааж, үүний дараа тэдэнд гар угаах ус авчирч өгөөд ордны бойдаа хатан хааны таалан болгоосноор ширээнд урин суулгаж, хоол унд авчирч өгсөнд бүгдээр сэтгэл тэнүүн, амтархан идэж уулаа. Хооллосны дараа бүгдээр тойронцох бүжиг хийж, хөгжим тоглож байгаад дараа нь хатан хаан дуртай нэг нь явж амрахыг соёрхон зөвшөөрөв. Тэгээд тогтсон заншлаар цаг болоход товлосон газраа ярьж хөөрөлдөхөөр цуглав. Хатан хаан, Филомений өөдөөс харж, өнөөдрийн яриа хөөрөөг эхэлнэ үү гэсэнд Филомена инээмсэглээд ийн ярьж эхлэв:


НЭГ

	 

	Ринуччо, Алессандро хоёр донна Франческад дурлав. Бүсгүй өөрөө тэр хоёрт дургүй байлаа. Франческа тэр хоёрын нэгийг булшинд орж үхсэн мэт хэвт гээд нөгөөг худлаар үхсэн бологчийг тэндээс гаргаж ир хэмээн тушаав. Хоёр эрийн ажил бүтэлгүй болж, тэгэхэд нь донна Франческа тэднээс эвтэйхэн салж амарлаа.

	 

	— Хатан хаантан аа! Хатан дээдэс та, биднийгээ яриа хүүрнэлийн өргөн уудам талбарт удирдан аваачихыг таалан болгоов. Энэ уралдааныг намайг эхэл гэсэнд би их урамтай байна. Хэрэв би эхлэлийг нь бүтэмжтэй сайхан гаргаж чадвал миний дараа ярих хүмүүсийн хүүрнэл сайн юм уу, бүр илүү сайн болох нь дамжиггүй биз ээ.

	Эрдэнэс мэт эрхэм авхай нар аа! Дурлалын утга учир хэчнээн гүн, хүч чадал ямар их байдаг нь бидний сонссон олон тууриас илэрхий болсон билээ. Гэхдээ энэ тухай бүгдийг хэлж дууссан гэж бодохгүй байна. Бид үүнийг бүтэн жил яриад ч барахгүй байх. Хайр дурлал хэмээгч сэтгэлтэй болсон хүнийг үхлийн аюулд учруулахаар ул барам, тэднийг өөрснөө бас үхсэн юм шиг үхээрийн газар хэвтүүлдэг байна. Тэгээд бидний нэгэнт сонссоны дээр нэмж, та нарын сонорт бас нэгэн туурь толилуулмаар санагдлаа. Энэ тууриас хайр дурлал хэмээгч хэчнээн их хүчтэй байдаг нь тодорхой болж, нэгэн хүндэтгэвээс зохих хүүхэн өөртөө дурласан, өөрийнх нь дургүйг хүргэдэг хоёр эрээс салж амрахын тулд ямар уран арга хэрэглэснийг мэдэж авна.

	Дээр нэгэн цагт Пистойя хотод нэгэн царайлаг хөөрхөн бэлэвсэн эхнэр сууж байсныг та нарын сонорт хүргэе. Флоренц хотоос хөөгдөөд Пистойяд сууж байсан манай Флоренц хотын Ринуччо Палермини, Алессандро Кьярмонтези гэдэг хоёр эр тэр эхнэрт сэтгэл татагдаж, тэгэхдээ хоёул нөгөөгөө тийм хүн байдаг гэж мэддэггүй байж л дээ. Хоёул дор бүрдээ дурласан хүүхнийхээ сэтгэлийг татахын тулд мэдэх чадах арга заль бүхнээ хэрэглэж байв. 

	Хоёул тэр донна Франческа де Лазари гэдэг сурвалжит язгууртан хатагтайд захидал илгээх, гуйж мөргөх зэргээр нөлөөлөхийг хичээж байлаа. Донна Франческа нэгэнтээ болгоомж алдаж тэдний гуйж мөргөх үгийг анхааран сонсоод сүүлдээ хашир хэрсүү ухаан нь дийлсэн боловч ухарч няцахад хэцүү байсан учир наалдаж нялганаад салдаггүй хоёр эрээс яасхийгээд салж амрах билээ гэж элдвээр эргэцүүлэн бодох болж, толгойд нь тэр хоёрыг нэгэн зүйлд тус болно уу гэж гуйх бодол төржээ. Ер нь бол тэр нь болшгүй зүйл биш боловч мөнөөхөн хоёр эрийн илт хүч хүршгүй ажил байсан агаад тэдний хэрэг бүтэлгүй болохоор түүнийг нь тэр хоёроос салж амрах ухаалаг аятайхан шалтаг болгох гэсэн аж. 

	Донна Франческа юу бодож сэдсэн бэ гэвэл уг бодол хүүхний толгойд орсон яг тэр өдөр Пистойя хотод нэгэн хүн үхсэн байна. Тэр хүн яруу алдарт өвөг дээдсээс гаралтай боловч бүгдээр түүнийг зөвхөн Пистойяд төдийгүй, дэлхий дээр адгийн муу хүн гэж үзэх болсон аж. Үүнээс гадна төрх байдал нь бүр нэг эрэмдэг зэрэмдэг, үзлийн муухай амьтан байсан учир анх харсан хүн өөрийн эрхгүй айн цочдог байжээ. Түүнийг үгээгүй ёсны лам нарын хийдийн дэргэдэх оршуулгын газар оршуулсан байна. Донна Франческа энэ нөхцөл байдлыг бодож сэдсэнээ амжилттай биелүүлэхэд тус болж магадгүй гэж бодов.

	Тийнхүү донна Франческа шивэгчин хүүхэндээ хандан: “Флоренц хотын Ринуччо, Алессандро хоёрын бичиг захидлаас миний залхаж гүйцсэнийг чи мэднэ. Надад тэр хоёрыг өөрийн хайр дурлалаар баярлуулах хүсэл огт алга. Тэр хоёр аман дээрээ бол миний төлөө юу ч хийхээс буцахгүй гэцгээдэг шүү дээ. За тэгээд би тэр хоёроос салж санаа амрахын тулд тэднийг сорьж тэнсэхээр шийдлээ. Тэр хоёр энэ сорилтыг давж чадахгүй. Тэгвэл тэдний яршиг болохоос салахад амар байх болно. Би юу бодож сэдсэн бэ гэвэл: өнөө өглөө үгээгүй ёсны лам нарын хийдийн дэргэдэх оршуулгын газар өнөөх үзлийн муухай Сканнадиог оршуулсныг чи мэднэ. Манай хотынхон түүнийг амьд байхад нь ч айж цочдог байсан шүү дээ. За тэгэхлээр эхлээд Алессандро дээр очоод: “Донна Франческа чамд сэтгэлээ өгөхөд бэлэн байна гэж хэлүүллээ. Хэрэв чи түүнтэй хоёулхнаа байхыг хүсвэл нэг ийм юм хийх хэрэгтэй. Чамд өөрөө сүүлд учрыг нь хэлэх шалтгааны улмаас өнөө өглөө оршуулсан Сканнадиогийн цогцсыг хатагтайн нэг садан нь түүнд аваачиж өгөх ёстой юм. Гэтэл хатагтай айгаад ингүүлэхийг хүсэхгүй байгаа юм. За тэгээд хатагтай чамайг их тус болж, шөнө улс амьтан унтсаны дараа оршуулгын газар очиж, Сканнадиог оршуулсан бунханд орж, түүний цагаан өмсгөлийг авч өмсөөд байранд нь хэвтэж байгаарай, чамайг авах гэж хүн очно. Чи нэг ч үг дуугарч болохгүй! Чамайг хатагтайн байшинд аваачихад хатагтай угтан авна. Чи хатагтайтай байж байгаад дараа нь яваарай. Хатагтай бүх юмны эвийг олно” гэж хэл. Алессандро зөвшөөрвөл сайн л биз. Зөвшөөрөхгүй бол түүнийг миний нүдэнд битгий үзэгд, хэрэв аминдаа хайртай бол надад бичиг захиа битгий явуул гэж миний нэрийн өмнөөс хэлэгтүн. 

	Тэндээсээ Ринуччо Палерминитай очиж уулзаад: “Донна Франческа чамайг их тус болооч гэж гуйж байна: Өнөө өглөө Сканнадиог оршуулсан бунханд шөнө дундын үед орж, тэнд юу үзэж харсан, юу сонссон, яасан ч гэсэн нэг ч үг дуугаралгүй, түүний цогцсыг болгоомжтой авч, гэртээ авчирч өгнө үү гэж хэлүүллээ. Чамайг очиход хатагтай чамаас ийм юм гуйсны учрыг хэлж, чиний хүслийг хангаж өгнө. Хэрэв чи татгалзвал захиа бичихийг чинь хориглож байна гээ” гэж хэлэв.

	Шивэгчин хүүхэн хоёр эртэй хоёултай нь уулзаж, тус тусад нь эзэгтэйнхээ хэл гэснийг нэгд нэгэнгүй хэлэв. Цаад хоёр нь хэрэв донна Франческагийн таалалд нийцэж байгаа юм бол бунханд орох байтугай тамын оронд очиход бэлэн байна гэж хариу хэлүүллээ. Шивэгчин хүүхнээс тэдний хариуг сонсоод донна Франческа өөртөө дурласан хоёр эрийг ийм хэцүү юм хийж байх тэнэг улс юм болов уу гэдэг нь тодорч мэдэгдэх мөчийг хүлээж эхлэв.

	Тийнхүү Алессандро Кьярмонтези гүн шөнө дан богино дээл өмсөн гэрээсээ гарч, Сканнадиогийн оронд авсанд нь орж хэвтэхээр оршуулгын газар руу явлаа. Гэтэл явж байх зам зуур айдас нь хүрч, өөрөө өөртэйгөө ярьж эхэлсэн нь: “Би ямар гэгчийн усан тэнэг вэ? Хаашаа явж байгаа минь энэ вэ? Донна Франческийн төрөл садан нь миний түүнд дурласныг тааж мэдээд юу ч гэж бодсон юм билээ, түүнийг өдөн ятгаж, намайг бунханд алуулах гэж байгаа ч юм билүү, юмыг яаж мэдэх билээ. Хэрэв тийм бол би өнгөрөх нь тэр. Үүнийг хэн ч мэдэхгүй, хүн амины хэрэг дарагдаад ял зэмгүй өнгөрнө. Үүнийг хүүхний дурласан, надад муу санаж явдаг миний өстний нэг нь бодож сэдсэн байгаад тэр хүүхэн түүндээ ая тал засаж ингэсэн байхыг хэн байг гэх вэ. За яах вэ, энэ бүхнийг шал дэмий зүйл гэж бодъё. Хүүхний садан төрлийнхний нэг нь намайг үнэхээр түүний гэрт аваачих гэж байгаа юм байж гэж бодъё. Гэтэл тэд нар Сканнадиогийн хүүрийг тэврэхийн тулд юм уу, эсвэл донна Франческа өөрөө тэврэхийн тулд түүнийг тийш аваачих нь юу л бол. Харин Сканнадио амьд байхдаа ямар нэгэн янзаар тэдэнд хор хөнөөл учруулсан байгаад одоо тэд нар хүүрийг нь доромжилж хариугаа авах гэж байгаа байж тун болзошгүй. Донна Франческа намайг юу ч болсон дуугүй байгаарай гэж хэлүүлсэн. Хэрэв тэд нар нүдийг минь сох хатгаж, шүдийг минь булга цохиж, гарыг нь тас огтлох юм уу, энэ мэтээр аяглавал би яах вэ? Яаж дуугүй байх юм бэ? Хэрэв намайг дуугарвал тэд нар даруй таниад би тэдний гарт хэцүүдэх байх. Хэцүүддэггүй юм аа гэхэд ялгаа байхгүй, би хоосон хоцорно. Тэд нар намайг донна Франческатай хоёулхныг маань орхихгүй шүү дээ. Дараа нь хатагтай хорьсоор байхад дуугарлаа гэж шалтаглаад би түүнээс юу ч олж долоохгүй үлдэнэ”. Алессандро ингэж бодоод гэдрэгээ эргэмээр болсноо халуун хайр дурлал нь үүний эсрэг бүтэх талын жинтэй нотлол хэлж өгөөд урагш хөтлөн бунхны тэнд дагуулж аваачлаа. 

	Тэгээд бунхны хаалгыг онгойлгон дотогш орж, Сканнадиогийн хувцсыг тайлан цагаан өмсгөлийг нь өмсөж, тэндээ хэвтэж, дээрээсээ чулуун хавтанг тавив. Гэтэл Алессандро үхдэлийн байранд хэвтсэн даруй түүний ямар хүн байсныг эргэн санаж, бас шөнө бунханд байтугай бусад энгийн газар ч ямар аймшигтай юм болдог тухай бүх яриа санаанд нь оров. Тэгээд гайтай хөөтэй Сканнадио одоо босож ирээд өөрийг нь алах юм шиг санагдан үс нь өрвийж, яс нь хавтайв. Гэвч халуун хүслийнхээ гал дөлд омогшин айх сэтгэлийг арайхийн дарж, үнэхээр үхсэн хүн шиг хөдлөхгүй хэвтэн өөрийн заяа тавилан юу болж дуусахыг хүлээв.

	Ринуччо шөнө дунд ойртуулаад гэрээсээ гарч, сэтгэл зүрхнийхээ эзэн болсон хатагтайн тушаалыг гүйцэтгэхээр явлаа. Зам зуур өөрийг нь чухам юу угтан хүлээж байгаа бол гэдгийн тухайд толгойд нь есөн зүйлийн бодол эргэлдэж, жишээ нь Сканнадиогийн хүүрийг аваад явж байтал хотын харуул эргүүл дайралдаж, сүүлд нь хар тарнийн ид шид хэрэглэх гэсэн хэмээн ял тулгаж, түүдэг гал дээр шатаах болов уу? Гэнэт энэ бүхнийг бүгдээр олж мэдээд Сканнадиогийн төрөл садан өөрийг нь үзэн ядах болов уу? гэх мэтийн бодол төрж, биеэ арайхийн барьж байв. Гэвч Ринуччо айдсаа дарж чадаад: “Миний үнэнхүү дурласан, дурласаар байгаа тэр сурвалжит язгууртан хатагтайн анхны хүсэлтийг би хүлээж авахгүй татгалзах юм гэж үү? Хатагтайд нүүр тал олж болох ийм нэг юм хийхээс буцаж няцах юм гэж үү? Үгүй дээ, би үхвэл үхэг, юу ч гэсэн хэлсэн амандаа хүрнэ” гэж бодов. Тийнхүү Ринуччо дахин замдаа орж, бунханд хүрээд хаалгыг онцын төвөггүй онгойлгов.

	Нэг хүн ирж явааг Алессандро сонсоод сүнс зайлтал айсан боловч өөрийгөө мэдэгдсэнгүй. Ринуччо орж ирээд Сканнадиогийн хүүр юм байх хэмээн бодож, Алессадрогийн хөлөөс чангаан мөрөн дээгүүрээ тохоод хөлийн тавхайг донна Франческийн гэрийн зүг чиглүүлэв. Ринуччо хүүрийг ямар ч хайхрамжгүй авч явсан учир гудамжны хоёр талаар тавьсан сандлын буланг байсхийгээд мөргөж байлаа. Тэр шөнө хоёр алхмын цаадах юм харагдахгүй пад харанхуй шөнө байв. 

	Донна Франческа одоо тэр хоёрыг хаалга мөргүүлээд буцаана хэмээн бат итгэж байв. Шивэгчин хүүхэн нь цонхны дэргэд зогсоод Ринуччо, Алессандро хоёрын ирж яваа эсэхийг харж байлаа. Тэгтэл Ринуччог донна Франческагийн байшингийн довжоонд ойртож ирэх үед нэгэн оргодлыг баривчлах зорилгоор тэр гудамжинд отож байсан харуул эргүүлийнхэн Ринуччогийн хөлийн чимээг сонсоод дэнлүүгээ өргөж, юу хийх, хаашаа ухасхийхийгээ хараахан шийдэж чадахгүй, жадаа урагш чиглүүлж, бамбайгаа бариад: “Хэн бэ?” гэж хашхирав. Ринуччо эргүүлийнхнийг хармагц нэг их удаан бодсонгүй, Алессандрог хаяж орхиод хөлийн хурд мэдэн зугтав. Алессандро дороо босон харайж, хэдийгээр урт цагаан өмсгөл хөлд нь ороолдох боловч бас зугтлаа.

	Урт цагаан өмсгөлтэй Алессандрог мөрөн дээгүүрээ тэгнээд явж байгаа Ринуччог донна Франческа дэнлүүний гэрэлд тов тодхон харж амжаад хоёр эрийн үнэнхүү чин зоригтойг ихэд гайхсан боловч Ринуччо нь Алессадрог хаяж орхиод хоёул ухаан жолоогүй зугтахыг хараад инээдээ барьж чадсангүй тас тас хөхрөв.

	Донна Франческа байдал иймэрхүү болсонд тун их баярлан нялганаад салдаггүй хоёр эрээс салгаж амраасан эзэн тэнгэрийн ачийг санан талархаж, шивэгчин хүүхэнтэйгээ хамт унтлагынхаа өрөөнд орж, хатагтайн юу хий гэснийг Ринуччо, Алессандро хоёр ёсоор гүйцэтгэснийг бодоход тэр хоёрын хайр дурлал үнэхээр хүчтэй байж дээ гэж ярилцав.

	Урам нь хугарч гонсойсон Ринуччо хэрэг бүтэлгүй болсонд хараал тавин халагласан ч гэртээ харьсангүй, эргүүлийнхний явахыг хүлээж байгаад Алессандрог мөрөн дээрээсээ буулгаж хаясан газар эргэн ирж, хатагтайд амласнаа биелүүлэх санаатай харанхуйд эрж тэмтэрсэн боловч хүүрийг олсонгүй, түүнийг эргүүлийнхэн аваад явсан юм болов уу гэж бодоод дотор харлан гэртээ харив. 

	Алессандро өөрийг нь хэн үүрч явсныг мэдсэнгүй, гашуун хувь заяандаа гомдон бүр сандарч мэгдээд бас гэртээ харив.

	Өглөө нь Сканнадиогийн бунхныг онгойлгосон, харин хүүр нь алга болсон байхыг бүгд олж үзэв. Алессандро хүүрийг нь нүхэнд хаясан юм санж. Үүнээс уламжлан Пистойя хот даяар элдэв янзын цуу үг дэлгэрч, тэнэгүүд Сканнадиог ад чөтгөр аваад явсан гэж батлан өгүүлж байлаа. Хэдий тийм боловч донна Франческад сэтгэлээ өгсөн хоёр эр юу юу хийсэн, тэдэнд ямар адал явдал тохиолдсоныг хатагтайд яриад энэ нь уг хэргийг дуусгаж чадаагүйг зөвтгөх учир шалтгаан болно хэмээн баталж, биднийг өрөвдөн нигүүлсэж энэрэн хайрлана уу хэмээн гуйцгаажээ. Донна Франческа тэдний нэг ч үгийг үнэмшихгүй байгаа дүр үзүүлэн нэгэнт тэр хоёр хүсэлтийг нь биелүүлээгүйгээс хойш өөрөөсөө юу ч олж чадахгүй гэж эрс тэс хариулжээ. Донна Франческа тийнхүү тэр хоёроос салж амарсан байна.


ХОЁР

	 

	Нэгэн хийдийн ширээт гэлэнмаа өөрт ирсэн мэдээний мөрөөр нэгэн гэлэнмааг нууц амрагтайгаа оронд ороод байж байхад нь барьж авах гэж харанхуйд босон харайж, яг тэр үед өөрөө нэгэн санваартантай хэвтэж байсан учир толгойгоо алчуураар боохын оронд санваартны дотуур өмдийг толгойдоо углажээ.

	Илэрч баригдсан гэлэнмаа нь ширээт гэлэнмаад үүнийг анхааруулан хэлсэнд гэлэнмааг суллан тавьж, тийнхүү нууц амрагтайгаа учран жаргах болжээ.

	 

	Филоменаг дуугүй болоход донна Франческа өөрийн дургүй хоёр эрээс уран аргаар салж чадсаныг бүгд бахдан сайшаав. Дурласан хоёр эрийн эрэмгий зоригийн тухайд гэвэл сонсогч нар үүнийг хайр дурлалын илрэл гэж үзсэнгүй, ердөө л ойворгон хөөрүү зан гэж үзлээ. Эцэст нь хатан хаан дур булаам эелдэг найртай инээмсэглэн Элиссад хандаж:

	— Одоо Элисса чиний ээлж гэсэнд бүсгүй тэр даруй ийн ярьж эхлэв:

	— Аальхан хонгор бүсгүйчүүд ээ! Донна Франческа өөрийгөө залхааж байсан хоёр эрээс ов мэх гарган салж амарсныг бид сая сонслоо. Нэгэн залуу гэлэнмаа өөрөө арга сүйхээтэйн ачаар, бас заяа төөрөг нь түүнд тус болсны ачаар өөрт тохиолдсон гай зовлонг зайлуулж чадсан байна. Бусдад зааж сургамжлах, гэмийг нь илчлэх дуртай тэнэг хүн олон байдгийг та нар мэднэ. Заримдаа хувь заяа нь тэр тэнэгүүдийг олны инээд доог болгодог нь миний ярих тууриас илэрхий болно. Хохь нь байхгүй юу. Захиргаанд нь миний ярих гэлэнмаагийн байсан нэгэн хийдийн ширээт гэлэнмаад чухам ийм явдал тохиолджээ.

	Ломбардид ариун буянт үйлс, хатуу чанд дүрэм жаягаараа ихэд алдаршсан нэгэн хийд байсныг та нарт хэлэх хэрэгтэй байна. Тэр хийдэд бусад гэлэнмаа нарын хамт Изабетта гэдэг, сурвалжит гэрээс язгууртай, өгүүлшгүй гоо үзэсгэлэнт бүсгүй сүнсээ аврахаар сууж байжээ. Изабетта нэгэн удаа өөрийгөө эргэж ирсэн садан төрлийн нэгэн хүнтэй уулзахаар хашааны хайсны тэнд очоод хамт ирсэн нэгэн цэвэрхэн залууг нь харж, түүнд ухаангүй дурлажээ. Залуу эр ч гэсэн бүсгүйн хосгүй гоо үзэсгэлэнг гайхан мэлэрч, мэлмийд нь гэнэт хайр сэтгэлийн оч гялалзахыг ажиглаад бүсгүйд бас халуун сэтгэлээр дурлав. Гэвч хоёул урт удаан хугацааны турш цээжний дотор бадран дүрэлзэх халуун сэтгэлээ илчлэн гаргаж чадахгүй, ихэд энэлэн зовж байлаа. Гэхдээ хэн хэн нь хүсэн мөрөөдөж байсан болохоор эцсийн бүлэгт залуу эр сэтгэлийн амраг гэлэнмаа дээрээ нууцаар ирж байх арга олж, ийнхүү уулзаж учрах нь бүсгүйд нэн бахдалтай байсан болохоор хархүү ганц хоёр ч биш, олон удаа ирж, цагийг хоёр биедээ туйлын бахдам жаргал цэнгэлтэй өнгөрүүлдэг байв. Ийм янзаар нэлээд удаан үргэлжилсний эцэст тэр залуугийн Изабеттатай салах ёс хийгээд тэндээс явж байхыг нэгэн гэлэнмаа олж харсныг тэр хоёр мэдсэнгүй. Тэр гэлэнмаа өөрийн үзсэн харсныг бусдадаа нэгд нэгэнгүй ярьж, хэдүүл анхандаа гэлэнмаа нар болон ер таних мэдэх хүн болгон нь сайхан санаат, ариун явдалт эмэгтэй гэж үздэг байсан Узимбальда ширээтэд нэн даруй мэдэгдэх гэснээ дараа нь ширээт гэлэнмаа Изабеттийг залуу эртэй хамт байж байхад нь тааралдахаар зохиож, Изабеттийг мэлзэж булзах газаргүй болгохоор шийдэцгээв. Гэлэнмаа нар үүнийгээ өөр хэнд ч хэлэлгүй, Изабеттийг санаандгүй байхад нь гэнэдүүлэхийн тулд хэн хэн нь харуул манаанд гарахыг хоорондоо нууцаар хэлэлцэж тохиров.

	Нэгэн удаа огт ажиг сэжиг аваагүй, тийм болохоор сэрэмжлэх арга бодоогүй Изабетта өөрийн амраг нөхрийг өнөө шөнө ирээрэй гэж хэлүүлсэнд үүнийг араас нь ажин тандаж байсан гэлэнмаа нар даруй олж мэджээ. Шөнө орой болсон хойно тэд нар хоёр баг болон хуваагдаж, нэг хэсэг нь Изабеттийн өрөөний үүдийг манаж, нөгөө хэд нь ширээт гэлэнмаа дээр гүйлдэн очиж, үүдийг нь тогшоод хариу дуугарахад нь: “Хандмаа ахай, босоорой! Изабеттийн өрөөн нэгэн залуу эр байж байна” гэжээ.

	Тэр шөнө ширээт гэлэнмаа өөр дээрээ авдарт нуугдан олонтоо ирдэг нэгэн санваартантай унтаж байсан юм санж. Ширээт гэлэнмаа сайх мэдээг сонсоод яаран адгаж байгаа гэлэнмаа нарын хичээл зүтгэл нь хэтрээд өөрийн нь өрөөний үүд онгойж гай болох вий гэж бодохдоо орноосоо агшин зуур босон харайж, харанхуйд хааш яаш хувцаслаад гэлэнмаа нарын толгойдоо өмсдөг хуниастай алчуурыг авлаа гэсэн чинь ламтны дотуур өмдийг авч яаран толгойдоо углан өрөөнөөсөө гарч үүдээ түгжээд: “Тэр хөөтэй хүүхэн чинь хаана байна?” гэж асуугаад Изабеттийг хэргийн баримттай илчлэх гэж яарахын учир ширээт гэлэнмаагийнхаа толгой дээр юу байгааг анзаараагүй бусад гэлэнмаа нарын хамт хэрэгт унасан бүсгүйн өрөөний тэнд очиж, дагалдан яваа гэлэнмаа нараар туслуулан үүдийг эвдэв. Тэд нар Изабеттийн өрөөнд тийнхүү дайран ороод орон дээр тэврэлдэн хэвтэж байгаа хоёр амрагийг олж харав. Хоёр амраг тийнхүү дайран орж ирсэнд айж цочин бүр балмагдаж орхиод хөдөлж чадахгүй байлаа. Гэлэнмаа нар өчүүхэн ч алгуурлахгүйгээр бүсгүйг баривчлан авч, ширээтийнхээ тушааснаар мөргөлийн танхимд аваачив. Залуу эр энэ бүхэн юу болж дуусахыг хүлээх зуур хувцсаа өмсөж эхлэхдээ хэрэв амраг бүсгүйг нь харгислан зодож жанчих гэвэл өөрийн гарын дор дайралдсан бүхнийг нам цохиж орхиод бүсгүйг хийдээс авч одохоор сэтгэл шулуудав.

	Ширээт гэлэнмаа мөргөлийн танхимд орж, хүндэт суудалдаа залраад ял зэмд унасан бүсгүйгээс нүд салгахгүй ширтэн буй бүх гэлэнмаа нарын дэргэд бүсгүйг нэг ч эм хүний урьд хожид сонсож байгаагүй муу муухай үгээр хараан зүхэж, хэрэв энэ шөнийн хэрэг явдлын тухай мэдээ хийдээс гадагш гарвал хийд бүсгүйн ичгүүртэй муухай шившгийн зан байдал энэ хийдийн ариун буян, сайн нэрийг сэвтүүлнэ хэмээн загнахын сацуу аймшигтай хэсээн цээрлүүлэхээр занан сүрдүүлж байв.

	Буруу хэрэг хийснээ мэдээд ичих айх зэрэгцэн хариу хэлэх үгээ олж ядан бүлтэлзэж буй бүсгүйг бусад гэлэнмаа нар жаахан өрөвдөв. Ширээт гэлэнмааг аянга цахилгаан буулгаж байх үед бүсгүй санамсаргүй нүдээ өргөж, ширээтийн толгой дээр нэг хачин юм, хоёр талаар нь оосор унжиж байхыг олж харав. Тэр нь чухам юу болохыг бүсгүй тааварлаж мэдээд зориг орж, ширээт гэлэнмаад хандан: “Ширээт ээж таныг тэнгэр бурхан аврах болтугай! Та эхлээд наад оройвчийнхоо оосрыг уячхаад дараа нь юу дуртайгаа айлдаж соёрхоно уу” гэж хэллээ.

	Ширээт гэлэнмаа бүсгүйн юу хэлэх гээд байгааг ойлгосонгүй: “Ичихийг мэдэхгүй амьтан чи оройвч моройвч гэж юу яриад байгаа юм бэ? Чи бас надаар тоглоом тохуу хийх санаа байна уу, Чи тогломоор байна уу?” гэж зандчив.

	Бүсгүй дахиад: “Ширээт ахай! Эхлээд оройвчийнхоо оосрыг уяж соёрхоно уу. Дараа нь та санаандаа орсон болгоныг хэлж болох юм” гэлээ. Тэгэхэд нь Изабеттийн юу хэлэх гээд байгааг олон гэлэнмаа сая харж, ширээт өөрөө ч толгойгоо барьж үзээд учрыг даруй ойлгов.

	Ширээт гэлэнмаа өөрийн нь нүгэлт хэрэг олны нүднээ нэгэнт ил болж, үүнийг нуух аргагүй болсныг мэдээд ярианы нь өнгө эрс хувирч, бие махбодын хүсэл тачаалыг эсэргүүцэж дийлэхгүй, тийм болохоор хүн бүр өөрийн дур хүсэлд нийцүүлэн зугаагаа гаргаж болно, харин өнөөдрийг хүртэл хийж ирсэн шигээ нууцаар хийх хэрэгтэй гэсэн шүү юм ярилаа. Ширээт гэлэнмаа бүсгүйг суллаж явуулаад өөрөө нөгөө санваартантайгаа унтахаар явлаа. Изабетта сэтгэлийн амраг дээрээ эргэн очиж, түүнээс хойш залуу эрийг олон удаа урьж авчрахад цаадуул нь атаархдаг байв. Байнгын амраггүй нэг нь хааяа нэг тохиолдлоор азаа үздэг байжээ.


ГУРАВ

	 

	Доктор Симоне Бруно, Буффальмакко, Нелло нарын хүсэлтээр Каландриног жирэмсэлсэн гэж итгүүлэв. Каландрино эмийн үнэд эр тахианы мах, мөнгө өгч байж, хүүхэд төрүүлэлгүй хүнд ачаанаас салж амарчээ.

	 

	Элиссийн туурийг сонсоод бүсгүйг атаархаг гэлэнмаа нарын хорсол хилэнгээс авран тусалж, бүсгүйн хувьд бүгд сайн сайхнаар дууссанд нь эзэн тэнгэрт бүгдээр баярлан талархаж, хатан хаан дараа нь Филостратог ярь гэж зарлиг болсонд залуу эр удаан гуйлгасангүй ийн ярьж эхлэв:

	— Үзэсгэлэн төгс авхай нар аа! Миний өчигдрийн ярьсан Маркийн бүдүүлэг шүүгч надад Каландрины тухай ярих боломж олгоогүй юм. Уг нь би чухамхүү түүний тухай ярих гэж байсан билээ. Хэдийгээр Каландрины тухай, түүний найз нарын тухай багагүй ярилцсан боловч түүний амьдралын аливаа тохиолдол бүр инээдэмтэй, зугаатай байдаг болохоор өчигдөр ярих гэж байснаа одоо та нарт ярья.

	Миний ярих гэж байгаа Каландрино болон бусад хүний тухай та нар сайн мэдэх болохоор тэр тухай нуршин ярихаа болиод Каландрины нагац эгч нь нас барж, түүнд хоёр зуугаад лир үлдээснээс шууд эхэлье. Үүнээс уламжлан Каландринод нэгэн эдлэн газар худалдан авах хүсэл төрж, эдлэн худалдан авахад нэгэн түмэн алтан зоос зарцуулж чадах юм аятай, Флоренцийн бүх зууч нараас асууж сураглаж эхэлжээ. Гэвч үнэ өртгийн тухай яриа эхлэхтэй зэрэг тэр дороо яриаг зогсоодог байв. Бруно, Буффальмакко хоёр үүнийг нь мэдэж байсан болохоор тэр мөнгөөр хэдэн бөөн шавар бөөрөнхийлж хүрэхээс хэтрэхгүй учир хэдүүлээ нийлж наргивал дээр хэмээн Каландринод ятган итгүүлэхийг оролдож үзсэн боловч Каландрино найз нараа ядаж ганц удаа дайлж цайлсангүй.

	Нэгэн удаа тэднийг Каландрины ийм зан байдлыг жигшин ярьж байтал тэдний найз уран зураач Нелло ирж, гурвуул яасхийгээд Каландрины мөнгөөр найрлах вэ гэж эргэцүүлэн бодож эхлэв. Хэдүүл үүнийг удаж түдэлгүй сайтар бодож боловсруулаад маргааш өглөө нь Каландрины гэрээс гарахыг отон харж, гэрээсээ гараад тав алхав уу, үгүй юу, өөдөөс нь Нелло тосон очиж: “Сайн уу, Каландрино!” гэж мэндлэв.

	Каландрино хариуд нь тэнгэрийн өршөөл ивээлээр энэ нэг өдөр төдийгүй, бүтэн жил Неллогийн ажил үйлс нь бүтэмжтэй байх болтугай гэж ерөөв. Неллог дороо зогтусаж, түүнийг нүдээ их болгон харахад нь: “Чи намайг юу гэж ширтээд байгаа юм бэ?” гэж Каландрино асуув.

	Нелло өөдөөс нь эргүүлээд: “Чиний бие урьд шөнө өвдөөгүй биз?” гэж асуув.

	Каландрины сэтгэл түгшиж: “Ээ эзэн тэнгэр минь, миний бие зүгээр байгаа даа, чи юу гэж бодож байна?” гэлээ.

	“Би тийм ийм юмнаас болжээ гэж хэлээгүй байна. Ямар ч гэсэн чиний царай нэг л биш ээ. Өөр шалтгаантай ч байж болох юм даа” гэж Нелло хариулаад замаараа яваад өгчээ.

	Каландрины бие өвдөж зовсон юм байхгүй ч гэсэн ер нь жаахан бодлогоширч, урагшаа явмаар болж байтал энэ үед ойрхон байсан Буффальмакко Неллогийн цаашаа явсныг хараад Каландрины өөдөөс тосон очиж, амар мэндээ мэдэлцээд "бие чинь яагаа вэ?" гэж асуулаа.

	Каландрино үүнд: “Еэ бүү мэд. Нелло сая бас миний царайг нэг л биш байна гэж хэлсэн. Нээрээ надад нэг өвчин хүрсэн биш байгаа даа?” гэж хариулав.

	“Биш байгаа даа гэх юмгүй. Царай чинь үхсэн хүнийх шиг үнсэн хөх байна” гэж Буффальмакко хэлэв.

	Каландрины хамаг бие чичирч байтал бас Бруно хүрч ирээд мэнд ус ч үгүй шулуухан: “Каландрино чи яагаа вэ? Амьд хүүр шиг байх чинь. Бие чинь зүгээр үү?” гэж уулга алдав.

	Каландрино гурван хүнээс ийм үг сонсоод нээрээ өвчин туссан юм байна хэмээн бодож, сэтгэл гутран: “Би одоо яадаг билээ?” гэж асуув.

	Бруно үүнд: “Чи одоо харьж хэвтээд дулаан хөнжлөөр хучуулж, Симоне докторт шээсээ өгчилгөж шинжлүүл. Бидний түүнтэй үй зайгүй нөхөрлөдгийг чи мэднэ шүү дээ. Доктор Симоне чамд зөвлөгөө өгнө. Одоо бид танайд очиж, чамд юу хэрэгтэй бүхнийг хийнэ” гэлээ.

	Энэ үед тэдний дэргэд Нелло ирж, дөрвүүл ээ Каландриных руу явлаа. Зам зуур Каландрины хамаг тэнхээ алдарч ирээд эхнэртээ: “Намайг сайн хучаад аль. Миний бие их муу байна” гэв. Каландрино орондоо орж хэвтээд өөрийн шээсийг шивэгчнээрээ доктор Симонед өгч явуулав.

	Тэр үед Хуучин захын тэнд Симоне докторын хаяг гуншин дээрээ илжигний толгойн зурагтай эмийн сан байдаг байжээ. Тэгтэл Бруно найз нартаа: “Та нар үүний дэргэд байж бай. Би явж эмчтэй уулзаад учир байдлыг мэдэж, хэрэг гарвал эмчийг аваад ирье” гэлээ.

	Каландрино түүнд: “Найз минь эмчтэй уулзаад миний байдлыг сайн хэлээрэй. Миний дотор нэг юм байх шиг” гэжээ.

	Бруно доктор Симоне дээр шивэгчин хүүхнээс түрүүлж очоод бүхий л байдлыг түүнд ярьж танилцуулав. Шивэгчин хүүхний ирэхэд доктор шээсийг үзээд: “Очиж Каландриног дулаахан хучаад хэвтэж бай гэж хэл. Би одоо очиж, яах хэрэгтэйг хэлнэ” гэлээ.

	Шивэгчин хүүхэн эмчийн үгийг Каландринод дамжуулав. Төдхөн эмч, Бруно хоёр хүрч ирээд эмч нь өвчтөний дэргэд сууж, судсыг нь барьж үзсэний дараа эхнэр нь дэргэд байхад ичиж зовсон юмгүй: “Каландрино чиний сайн нөхрийн хувьд хэлэхэд чи жирэмсэлсэн байна. Чиний өвчин гэвэл энэ дээ” гэж хэлэв.

	Каландрино үүнийг сонсоод: “Ээ Тесса! Чи дандаа миний дээр мордох гээд байдгаас ийм хэрэг болж байгаа юм! Чамд хэд хэллээ!” гэж муухай орилов. Энэ үгийг сонсоод Каландрины гэргий, тун төлөв даруухан хүүхний царай нь чавган улаан болж, зовхио буулган өрөөнөөс чимээгүйхэн гарч одов. Тэр завсар Каландрино гиншгэнэсэн хэвээр: “Хөөрхий зовлонт би чинь одоо яадаг билээ? Би яаж төрөх болж байна. Хүүхэд миний хаагуур гарах вэ? Би одоо хамаг учрыг мэдлээ. Манай эхнэрийн буруу тачаал намайг хөөджээ. Эзэн тэнгэр түүнд гай зовлон, надад аз жаргал илгээх болтугай! Хэрэв миний бие эрүүл сэн бол одоохон босож очоод эрүүл газар үлдээхгүй цусыг нь холиод өгөх юм сан. За ер нь миний хохь байхгүй юу. Түүнийг дээрээ гаргахыг зөвшөөрдөг минь юу ч билээ. Одоо үүнээс нэг салдаг юм бол түүнийг яаж гуйсан ч дахиад тэгдэг нь гонж биз дээ!” гэж үглэв.

	Бруно, Буффальмакко, Нелло гурав инээд алдахгүйн тулд биеэ арайхийн барьж байв. Харин доктор Мангармоне элгээ хөштөл тас тас хөхөрч байв. Каландрино доктор Симонегоос зөвлөгөө тусламж хүсэж, удтал гуйв. Эцэст нь доктор: “Битгий ай, Каландрино. Тэнгэрийн авралаар бид чиний жирэмсэлснийг нэг их удаалгүй мэдлээ. Хэд хоногийн дараа чамайг үүнээс онцын төвөггүй салгаж чадна. Харин чи хэдэн мөнгө шидэх хэрэгтэй болно доо” гэв.

	Каландрино дуу алдан: “Ай доктор минь, буян бодож надад тус болж үзээрэй! Надад хоёр зуун лир байгаа. Энэ мөнгөөр би эдлэн газар худалдаж авах санаатай байсан юм. Нэгэнт ийм хэрэг болоод байгаагаас хойш бүгдийг нь авагтун. Би хүүхэд гаргахгүй л бол болоо. Эс тэгвэл би чинь яадгийгаа алдаад байна. Нярайлж байгаа хүүхнүүдийн яаж шүү орилж хашхирч байхыг би сонссон. Эм хүн бас ч гайгүй шүү дээ. Өнөөх юмны нь амсар өргөн. Хэрэв би тэгж өвдөх юм бол төрж чадахгүй үхнэ, хараад байгаарай!” гэжээ.

	Эмч хариуд нь: “Санаа бүү зов. Би чамд нэрмэл ундаа өгнө. Их тустай, аятайхан амттай. Гурав хоногийн дараа чиний энэ юм өнгөрч, чи бух шиг эрүүл чийрэг болно. Харин цаашдаа иймэрхүү тэнэг ажил хийлгүй ухаантай байж үзээрэй. Ханд өгсний минь хариуд зургаан тарган эр тахианы мах өгөөрэй. Бусад эмийн зүйлд зориулж найз нарынхаа нэгэнд задгай таван лир өгч явуул. Энэ бүхнийг худалдаж аваад миний эмийн санд явуулаарай. Эзэн тэнгэр таалбал би маргааш өглөө чамд тэр нэрмэл ундааг өгч явуулна. Өглөө бүр бүтэн аягыг ууж байгаарай” гэжээ.

	“Тэгье, тэгье, доктор оо” гэж Каландрино хариулаад Брунод эмийн мөнгө, зургаан тахианы махны мөнгө өгч, энэ бүхнийг худалдан авч тус болно уу гэж хүсэв.

	Эмч гэртээ ирээд жаахан зутан бэлтгүүлж, түүнээ Каландринод өгч явуулав. Бруно эр тахианы мах болон ер найрлахад хэрэгтэй бүх зүйлийг худалдаж аваад өөрийн найз нар болон эмчтэй хэдүүл ганц сайхан наргиж авлаа. Каландрино өнөөх зутангаа гурван өглөө дараалан уугаад дараа нь Симоне эмч найз нартайгаа ирж, судсыг нь барьж үзээд: “Каландрино чиний бие эрүүл болжээ. Одоо чи гэртээ сууж байхын хэрэг алга. Гадагшаа гарч ажил явдлаа хөөцөлдөж болно” гэж хэлэв.

	Каландрины сэтгэл даруй сэргэж, орноосоо босоод ажил явдлаа хөөцөлдөхөөр явлаа. Тэгээд уулзаж ярилцсан хүн болгондоо Симонег маш сайн эмч юм байна, гуравхан хоногийн дотор миний үр хөврөлийг огт өвтгөж зовоолгүйгээр зулбуулж чадлаа хэмээн ярьж байв. Бруно, Буффальмакко, Нелло гурав харамч хявцаг Каландриног ийнхүү овжин мэхэлж чадсандаа бахдан баярлацгааж байв. Харин энэ бүхэн тэдний хийсэн ажил гэдгийг монна Тесса тааварлаад дараа нь нөхөртөө удтал үглэж яншсан байна.


ДӨРӨВ

	 

	Мессер Фортарригийн хүү Чекко Буонконвентод өөртөө байсан бүх юмны дээр мессер Анжольерийн хүү Чеккогийн мөнгийг нэмж мөрийд алдав. Фортарриго дан дотуур хувцастайгаа Анжольерийн араас гүйж, энэ хүн намайг дээрэмдсэн хэмээн хашхичиж, тариачдаар Анжольерийг бариулав.

	Дараа нь түүний хувцсыг өмсөж, морийг нь унан давхиж одоход энэ удаа Анжольери дан дотуур хувцастайгаа үлдлээ.

	 

	Эхнэрийнхээ тухай Каландрины хэлсэн зүйлийг сонсоод нийтээр элгээ хөштөл инээлдэв. Филостратог дуугүй болоход хатан хааны тааллаар Нейфила ийн ярьж эхэллээ:

	— Нэр төртэй авхай нар аа! Хэрэв олны өмнө эрүүл зөв ухаантай, ариун ёс журамтайгаа харуулахын оронд өөрийн тэнэгийг харуулж, муу муухайгаа дэлгэх нь хүнд ашигтай байдаг сан бол олон хүн бусдад хэлэх нь зохисгүй зүйлийг чалчих хэрэггүй гэдгийг бүрмөсөн мартаж орхих байсан биз ээ. Жишээ эрж хол явахын хэрэг алга. Каландрино гэнэн сэргэггүйн улмаас өөртөө өвчин хүрсэн хэмээн үнэнээсээ итгээд уг өвчнийг анагааж эдгээхийн тулд ханилсан хүнийхээ янаг амрагийн явдлын нууцыг бусдад ярих огт хэрэггүй байсныг бодсонгүй. Түүний тухай ярианаас улбаалаад огт өөр янзаар дууссан нэгэн тохиолдол миний санаанд орлоо. Энэ тохиолдолд хар муу санаа эрүүл ухааныг дийлж, эрүүл саруул ухаантай хүний нэрийг хөөдөж, асар их хохирол учруулсан юм. Чухам энэ тухай ярья.

	Хэдэн жилийн өмнө Сиенад хоёулаа Чекко гэдэг нэртэй, нас бие гүйцсэн хоёр хүн сууж байжээ. Тэдний нэг нь мессер Анжольерийн хүү, нөгөө нь мессер Фортарригийн хүү аж. Тэр хоёр бол их өөр хүмүүс байсан бөгөөд гагцхүү хоёул эцгийгээ үзэн яддагаар адил байв. Энэ үзэн ядах сэтгэл нь тэднийг ойртуулж, яваандаа дотнолон нөхөрлөж, үргэлж уулздаг болсон байна. Чекко Анжольери гэдэг цэвэрхэн төрсөн эрд эцгийн нь өгдөг мөнгө хүрэлцдэггүй байсан бөгөөд Анконы Маркад пап гэгээнтний элчин сайдаар өөрт нь ээлтэй нэгэн хамба лам ирсэн сураг сонсоод ажил төрлөө өөд татах санаатай, хамбын албанд хүчин зүтгэхээр шийдэв. Энэ санаа бодлоо эцэгтээ хэлж, жаахан хувцас хунарын ая бодох, нэг сайн морь, эмээл тоног мэтийн юм авах хэрэгтэй байна гэсэнд эцэг нь түүний хагас жилийн мөнгийг урьдчилан өгөв. Тэгээд нэгэн зарц эрж байтал үүнийг нь Чикко Фортарриго олж сонсоод тэр даруй Чекко Анжольери дээр гүйн очиж, намайг аваад яваач, би чиний зарлага бол зарлага, зарц бол зарц, ер юу бол юу чинь болъё, цалин хөлс хэрэггүй, амин тэжээлийг минь залгуулбал боллоо гэж гуйжээ. Анжольери үүнд түүнийг авахгүй, тэгэхдээ Фортарригог зарцын ажилд таарахгүй гэсэндээ биш, мөрийтэй тоглох, архи уух дуртай болохоор чинь тэгж байгаа юм гэж учирлав. Фортарриго нь архи уухгүй, мөрийтэй тоглохгүй хэмээн андгай тангараг өргөж, бүр гуйгаад салахгүй болохоор нь Анжольери эцсийн бүлэгт түүний ятгалгад автан зөвшөөрчээ.

	Тэгж байгаад нэгэн өглөө хоёул аян замд мордож, их үдээс өмнө Буонконвентод хүрээд шатам халуун байсан учир Анжольери нь зочид буудалд ор засуулж, Фортарригоор туслуулан хувцсаа тайлж, гурван цагт дуудаж сэрээхийг хүсээд унтахаар хэвтэв. Фортарриго нь гуанзанд очиж, жаахан архи уугаад хөзөр тоглохоор сууж, нэн удалгүй өөрт байсан бүх мөнгөн дээр биед өмсөж явсан хамаг хувцсаа хуу алджээ. Мань эр алдсанаа эргүүлж хожно гэж найдаад дан дотуур хувцастайгаа зочид буудалд гүйн очиж, Анжольерийн бөх унтаж байгааг лавтай мэдээд түүний хавтаганаас байгаа бүх мөнгийг нь авч, гуанзанд эргэж ирээд тоглохоор сууж, уг мөнгийг бас бүгдийг алдав. Тэр завсар Анжольери сэрж, орноосоо босоод Фортарригийн хаана байгааг асуусанд хаана ч алга байхад нь түүнийг сурсан зангаараа архи ууж согтоод нэг газар унтаж байгаа биз гэж бодов. Фортарригог энд орхиж, Корсиньянод очсон хойноо өөр зарц хөлслөн авахаар шийдээд морио эмээллэж, богцоо ганзагалахыг тушаав. Яг мордохын өмнө зочид буудлын эзэнд хөлс мөнгийг төлөх гэтэл мөнгө нь алга болсон байлаа. Учир тоймгүй үймээн шуугиан болж, зочид буудлынхан бүгдээрээ үймэлдэн бужигнаж, Анжольери намайг тонож дээрэмдлээ, энд байгаа бүх хүнийг баривчлан авч, Сиенад хүргүүлнэ хэмээн занав. Тэгтэл гэв гэнэт Фортарриго хүрч ирлээ. Биед нь дан дотуур хувцаснаас өөр өмссөн юмгүй байв. Фортарриго энэ удаа Анжольерийн мөнгийг биш, хувцсыг нь авахаар ирсэн юм санж. Анжольерийн мордохоор завдан байгааг Фортарриго үзээд: “Юу болоо вэ, Анжольери? Бид явах юм уу? Ийм хурдан уу? Жаахан хүлээгээч. Энд одоохон нэг хүн ирэх ёстой. Тэр хүн надад гучин найман сольдо зээлдүүлж, би өөрийн хүрмийг барьцаанд нь үлдээсэн юм. Хэрэв бид түүнд мөнгийг нь одоо өгвөл дээлийг минь гучин таваар өгнө гэж итгэж байна” гэв.

	Тэгтэл нэг хүн хүрч ирээд Анжольерид мөнгийг чинь өөр хүн хулгайлаагүй, Фортарриго хулгайлсан гээд мөрийд алдсан мөнгөнийхөө тоог хэлж байгаа нь энэ гэв. Анжольери дэлбэртлээ уурлаж, Фортарригог хараахын муугаар хараахдаа хэрэв тэнгэр бурхны хуулиас илүү хүний хуулиас айдаггүй сэн бол амаар хэлснээ тэр даруй хэрэг дээр гүйцэтгэх байсан биз ээ. 

	Анжольери Фортарригог дүүжилж ална, эсвэл дүүжилж цаазаар авахаар далайлган Сиенаас хөөж зайлуулна хэмээн занаад мориндоо мордов.

	Фортарриго Анжольерийн хэлсэн үгийг өөртөө огт хамаагүй юм шиг: “Ээ Анжольери, иймхэн дэмий юмнаас болж уцаарлахын хэрэг байна уу даа? Тэгэхийн оронд сайн бодоод үзье. Хэрэв бид миний хүрмийг одоо авбал энэ хүн гучин таваар өгнө, хэрэв маргааш болтол хүлээлгэвэл энэ хүн наад зах нь гучин наймыг авна гэх болно, өөрөөр хэлбэл надад зээлүүлсэн мөнгөө авна гэнэ. Энэ хүн надад барьцаагаар мөнгө зээлүүлсэн нь найрсаг зан мөн. Намайг өөрийнхөө үгэнд орж буруу хөзрөөр явсан болохоор ийм найрсаг зан гаргасан юм гэнэ. Тэгэхлээр хоёул гурван сольдо хожиход юу нь болохгүй байх вэ?” гэж донгосов.

	Анжольери хамгийн гол нь тэнд цугларсан хүмүүс түүнээс нүд салгалгүй ширтэн Фортарриго нь Анжольерийн мөнгийг мөрийд алдаагүй, Анжольери өөрөө Фортарригийн мөнгийг авсан юм байх гэж бодох төлөвтэй байгааг үзээд уур омог нь цээжиндээ багтаж ядан: “Дүүжлүүлж үхэхдээ таарсан чиний хүрэм надад ямар хамаатай юм бэ? Миний мөнгийг хулгайлж, мөрийд алдсан чинь багадаад миний явахыг саатуулж, надаар тоглоом тохуу хийх санаа байна уу?” хэмээн хашхичиж байв.

	Фортарриго энэ үгийг өөртөө хамаагүй юм шиг чихнийхээ хажуугаар өнгөрөөгөөд: “Үгүй нээрээ, намайг гурван сольдо хожих гэж байхад чи юунд дургүйцээд байгаа юм бэ? Сүүлд нь чи өөрөө мөнгө зээлдүүлээч гэж надаас гуйх болно шүү дээ. Сайн нөхрийн хувьд жаахан хүлээгээч. Чи хаашаа яарсан юм бэ? Бид гэгээтэйд Торреньерид хүрч амжина. Явж хавтагаа аваад ир. Чи бүх Сиенаар эрээд миний хүрэм шиг надад сайхан таарсан хүрэм олохгүй. Тэгэхлээр би дөч гаруй сольдогийн үнэтэй хүрмээ юу боллоо гэж гучин наймаар өгөх юм бэ? Энэ чинь бөөн гарз шүү дээ!” хэмээн үглэсээр байв.

	Фортарриго мөнгийг нь хулгайлж тоносноор үл барам, одоо элдэв дэмий юм донгосон явахад нь саад болж байгааг Анжольери үзээд туйлын их жигшин зэвүүцэж, үг дуугүй мориныхоо жолоог эргүүлэн Торреньерийн зүг явлаа. Фортарригийн толгойд ад албины санаа төрсөн байжээ. Тэгээд Анжольерийн хойноос дан дотуур хувцастайгаа даган гүйж, тийнхүү хоёр миль хэр гүйх зуур нөгөө дээлээ гуйж гувшсаар байв. Тэр завсар Анжольери Фортарригоос салахын түүс болж морио давирав. Гэтэл Фортарриго өмнө нь замын ойролцоо тариан талбайдаа ажил хийж байгаа тариачдыг хараад: “Наадахыгаа бариад ав, бариад ав!” гэж хоолой мэдэн хашхирав. Зарим нь хүрз, зарим нь зээтүү барин Анжольери нь түүний хойноос хашхиран гүйж яваа дан дотуур хувцастай хүнийг дээрэмдсэн юм байж гэж бат итгээд түүнийг амдан ухасхийцгээж, саатуулан зогсоогоод барьж авлаа. Анжольери өөрийн хэн болох, үнэн хэрэг дээрээ чухам юу болсныг тэдэнд хэчнээн учирлан хэлээд нэмэр болсонгүй.

	Тэр үед Фортарриго гүйж ирээд: “Ээ чи муу хөөн хар дотортой луйварчин! Намайг дээрэмдэж орхиод зугтана гэнэ ээ?! Чамайг одоохон алах хуна!” хэмээн галзуу юм шиг хашхичаад тэр даруй тариачдад хандан: “Буянтан минь, та нар наадахыгаа ямар хүн гэж бодно? Хамаг юмаа мөрийд алдчихаад намайг зочид буудалд иймэрхүү байдалтай орхиж зугтсан байгаа юм! Эзэн тэнгэрийн өршөөл ивээл, та нарын ач тусаар би бүх юмаа буцааж авлаа гэхэд болно. Та нарын энэ ач тусыг энэ яваа насандаа мартахгүй” гэж хэлэв.

	Анжольерийг үнэн учраа хэлэх гэхэд үгийг нь анхаарч сонсох хүн олдсонгүй. Фортарриго тариачидтай элбэн түүнийг мориноос нь татан буулгаж, хувцсыг нь тайчин өөрөө өмсөж, морийг нь унав. Анжольери гутал хувцасгүй үлдлээ. 

	Фортарриго Сиенад буцаж очоод хүн болгонд Анжольерээс морь, хувцсыг нь мөрийтэй тоглож хожсон хэмээн ярьж явлаа. Анжольери нь Маркад хамба ламтан дээр баян чинээлэг хүн очно гэж итгэж байсан бол Буонконвентод дан дотуур хувцаснаас өөр юмгүй үгээгүй ядуу хүн болоод эргэж ирэв. Ичээд цаашаа Сиенад очсонгүй. Сайн санаат хүмүүсээс хувцас олж өмсөөд Фортарригийн морийг унан Корсиньянод байдаг садан төрлийнхөн дээрээ очиж, тэнд сууж байтал эцэг нь дахин тэтгэн тэнхрүүлжээ. Ийнхүү Фортарригийн хар муу санааны харгаагаар Анжольерийн буянт сайхан санаа биелсэнгүй. Гэвч Анжольери Фортарригоос хариугаа авах цаг ирнэ.


ТАВ

	 

	Каландрино нэгэн хүүхэнд дурлав. Бруно түүнд тарни бичиж өгөв. Каландрино уг тарнийг хүүхний биед хүргэмэгц, хойноос нь даган явлаа. Эхнэр нь Каландриног тэр хүүхэнтэй байж байхад тааралдаад эр нөхөр юүгээн хорон үгээр дайран мохоов.

	 

	Нейфилийн багахан туурийг сонссон хүмүүс инээлдсэн ч үгүй, шүүн хэлэлцсэн ч үгүй өнгөрөхөд хатан хаан тэр даруй Фьямметтад хандан ярьж эхлэхийг зарлиг болсонд бүсгүй тун алиа хөөрхөн зангаар дуртайяа угтан аваад ийн ярьж эхлэв:

	— Дээд язгуурт авхай нар аа! Хэрэв зохистой цаг, боломжтой газрыг сонгон авч чадвал бид ямар нэг зүйлийн тухай хэчнээн их шүүн хэлэлцлээ ч гэсэн бага юм шиг санагдах болно гэдгийг та нар зөвшөөрөх биз ээ. Ингэхлээр нэгэнт та бид энд гагцхүү хөгжилдөн цэнгэж, цагийг зугаатай сайхан өнгөрүүлэхийн тулд цугласныг бодолцоод нэгдүгээрт чухам энэ газар, яг энэ цаг үе бол баясан цэнгэх, зугаацан наргихад хэрэгтэй юм бүхэн бүрдсэн тийм газар, тийм цаг мөн гэж, хоёрдугаарт хэрэв ямар нэг зүйлийн тухай мянгантаа ярьсан байвал бид мөн тэр зүйлийн тухай дахиад төдий удаа ярих нь бидний дурын хэрэг, ингэлээ гээд уг зүйл сонирхол багатай болохгүй гэж би батлан хэлэх байна.

	Каландрины баатарлаг үйлсийн тухай бид багагүй ярилцсан боловч энэ бүх яриа зугаатай сонин байсан гэж түрүүхэн Филостратын хэлснийг санаад урьд ярьсны дээр дахин нэгийг нэмж ярихаар зүрхлэн шийдлээ. Тэгэхдээ хэрэв би үүний урьд юм уу одоо бодит үнэнээс зайлсхийе гэсэн бол нэгэн туурь санаагаараа зохиох юм уу, зохиомол нэртэй хүмүүсийг оролцуулан ярьж хэзээд чадах байсан билээ. Гэвч үйл явдлыг тодорхойлон өгүүлэхдээ бодит үнэнээс зайлсхийх нь сонсогчдын урмыг хугалахад зайлшгүй хүргэдэг юм болохоор би чухам ийм бодлын үүднээс уг хэрэг явдлыг жинхэнэ хэрэг дээр болсон байдлаар нь ярина.

	Манай хотын Николо Корнаккини гэдэг баян чинээлэг хүн олон эдлэн газартайн дотор Камератад үзэсгэлэнт сайхан эдлэнтэй, тэндээ тансаг баян, сүр жавхлантай ордон бариулахаар болж, зураг чимэглэлийг Бруно, Буффальмакко нараар хийлгэх гэрээ байгуулсан байжээ. Хийх ажил их байсан учир тэд нар Нелло, Каландрино нарыг ирж туслалцана уу гэж уриад ажилдаа орсон байна. Тэдний суух байшин нь ердөө ганц өрөөтэй, дотор нь ор дэр, ер унтахад хэрэгтэй бүх зүйлийг тавьсан байв. Байшинг нэгэн настай авгай манадаг, өөр зарц үйлчлэгч байсангүй. Сайх Никколын хүү Филиппо гэж эхнэргүй залуу эр тэнд хүүхэн аваачиж хүслээ ханган цэнгэдэг байлаа. Нэг хүүхэн авчирч ганц хоёр хонуулаад буцааж явуулна. Тэгж байгаад Никколоза гэдэг нэгэн хүүхэн дагуулж ирсэн нь Манжоне гэгч нэгэн өөдгүй амьтны Камальдолид байлгаж, эрчүүлд хөлсөөр өгдөг хүүхэн юм санж. Тэр бол өнгө зүс цэвэрхэн, царайдаа зохисон хувцас өмсдөг, ер хэн ч олны гар дамждаг болов уу гэж бодмооргүй, хүнтэй эвлэг аятайхан ярьж чаддаг хүүхэн байв. Нэгэн удаа үд дундын үед Никколоза хүүхэн хашаа дахь худгийн дэргэд богино цагаан дээлтэй, үсээ шуугаад нүүр гараа угааж байтал яг энэ үед Каландрино ус авахаар очиж тааралдсан байжээ. Түүнийг мэндлэхэд хүүхэн хариу мэндлээд өөрт нь аятайхан санагдсандаа биш, цаанаа л нэг хүнээс этгээд хачин хүн шиг санагдсан учир өөдөөс нь анхааралтай ширтжээ. Каландрино бас хүүхнийг ширтэж, нүдэнд нь аятайхан харагдсан учир үүнээс болоод нөхөд дээрээ очилгүй, энд аль болох удаан саатах арга эрэлхийлсэн боловч танихгүй хүүхэнтэй яриа үүсгэж хараахан зүрхэлсэнгүй. Өөрийг нь Каландрины нүдээ өгөх шахан ширтэж байгааг хүүхэн ажиглаад зүггүй нь хөдөлж, тоглоомоор өөдөөс нь үе үе харж, сонстох төдий санаа алдан байв. Эцсийн бүлэгт Каландрино тэр хүүхэнд ухаан алдаж орхиод хүүхнийг Филиппо нь дуудтал хашаанд байж байлаа.

	Каландриног ажилдаа ороод цаг үргэлж хэнгэнэтэл санаа алдан байхад нь түүнийг элэг хөшмөөр инээдтэй амьтан гэж боддог Бруно тийнхүү санаа алдан байгааг нь ажиглаад: “Чөтгөр алгад! Найз минь чи яагаа вэ? Үргэлж санаа алдаад байх чинь” гэв.

	Каландрино үүнд: “Ай найз минь, надад тус болж чадах хүн даанч байхгүй дээ!” гэж уулга алдав.

	“Яагаа вэ?” гэж Бруно асуув.

	“Чи хүнд битгий хэлээрэй. Энд нэг тэнгэрийн дагинаас хөөрхөн хүүхэн байна. Тэр хүүхэн надад дурлаад бүр сүйд! Би сая ус авах гэж очоод үүнийг баттай мэдлээ” гэж Каландрино ярив.

	“Чи юу ярина вэ? Филиппийн найз хүүхнийг хэлж байгаа юм биш биз?” гэж Бруно гайхан лавлав.

	Каландрино хариуд нь: “Би бас тэгж бодоод байна. Филипп тэр хүүхнийг дуудахад гэрт нь орно билээ. Тийм байсандаа яана гэж? Би чинь ийм хэрэгт Филиппог байтугай эзэн энгэрийг өмнөө оруулахгүй. Үнэнийг хэлэхэд, найз минь, тэр хүүхэн надад даанч сайхан харагдлаа, хэлэх үг алга!” гэв.

	Бруно үүнд: “ Би тэр хүүхний тухай битүүхэн асууж сураглая. Хэрэв Филиппийн хүүхэн мөн бол чиний хэрэг бүтнэ гэж бодож байгаарай. Би тэр хүүхэнтэй чинь дотнын найз нар байгаа юм. Харин Буффальмаккоос яаж нуух вэ? Намайг тэр хүүхэнтэй ярих гэхээр Буффальмакко хажууд ирчихсэн байдаг юм” гэв.

	Каландрино өөдөөс нь: “Надад Буффальмаккоос айж ичих юм алга. Неллоос л сэрэмжлэх хэрэгтэй. Манай Тессагийн холын садан байгаа юм. Хамаг хэргийг маань хөөдөж магадгүй” гэв.

	“Чиний зөв” гэж Бруно хариуллаа.

	Бруно тэр хүүхний энд ирж байхыг харсан, бас Филиппо өөрөө ярьсан болохоор Каландрины хэнийг хэлж байгааг онцын төвөггүй тааварлаад Каландриног тэр хүүхнээ харах гэж явсан хойгуур Нелло, Буффальмакко хоёрт бүх учир байдлыг яриад Каландрины дурласан сэтгэлийг далимдуулан ямаршуу зугаатай юм хийж болохын тухайд гурвуулаа нууцаар хуйвалдав.

	Каландриног эргэж ирэхэд Бруно түүнээс: “За яав, уулзав уу?” гэж шивгэнэн асуулаа.

	“Уулзсаан. Намайг бүр хатааж орхилоо!” гэж Каландрино хариулав.

	“Очиж, миний таамаглаж байгаа хүүхэн мөн үү, биш үү, харъя. Мөн байвал надад найдаарай” гэж Бруно хэллээ.

	Бруно доош бууж, Никколоза, Филиппо хоёрыг эрж олоод тэдэнд Каландрины төрх байдлыг тодорхой ярьж, түүнтэй сая юу юу ярьснаа хэлээд Каландрины дурласан сэтгэлийг наргиан болгож зугаагаа гаргахын тулд тэр хоёрын юу юу хийхийг тэдэнтэй болзож тохиров. Бруно эргэж ирээд Каландринод: “Мөн байна. Дотроо бодолтой, дороо суурьтай хөдлөх хэрэгтэй байна. Филиппо мэдэж орхивол бидний хир хилэнцийг Арно голын бүх усаар угаагаад ч арилахгүй. Хэрэв би тэр хүүхэнтэй ярьж чадвал чи юу хэлүүлмээр байна?” гэв.

	Каландрино уулга алдан: “Ай Тэнгэр минь! Юуны өмнө хүн төрдөг үр мянган суулгыг авах болтугай гэж ерөөгөөрэй. Бас намайг түүний үнэнч боол гэж хэлээд надаас хүсэх юу байна гэж асуугаарай. Ойлгов уу?” гэлээ.

	“Ойлголоо. Юм бүхэн дээр надад найдаж байгаарай” гэж Бруно хариулав.

	Оройн хоолны дараа зураач нарыг хашаанд гарахад тэнд Филиппо, Никколоза хоёр бас очоод Каландриног зориуд хүлээж байжээ. Каландрино тэр даруй хүүхний өөдөөс нүд ширтэж, сэтгэлийг нь татан аванхайлахын тулд сохор хүн ч ажигламаар элдэв маяг, авир араншин гаргаж эхлэв. Цаад хүүхэн нь Бруногийн зааж сургасныг санаад Каландрины дур хүслийг бадруулж чадна гэж үзсэн бүх юмаа хийж, түүний өөртэйгөө харилцаж байгаа байдалд бүр нэг бах нь ханаж байлаа. Филиппо, Буффальмакко тэд нар хоорондоо ярилцаад тэр хоёрыг анхаарах өчүүхэн ч завгүй байгаа юм шиг дүр эсгэцгээв.

	Тэгж байтал зураач нарын явах цаг болсонд Каландрино нэн их харамсан гутрав. Флоренц орох зам зуураа Бруно нь Каландринод хандан: “Нарны гэрэлд мөс хайлахын адил тэр хүүхэн чиний нүдний харц дор уяран хайлж байна билээ, миний үгийг итгэж болно. Гитар авч очоод хайр дурлалын дуу дуулаарай. Тэр хүүхэн чам руу цонхоороо үсрээд очно, харж байгаарай!” гэж ярив.

	“Чи нээрээ тэгж бодож байна уу, найз аа? Би гитар авч очих уу?” гэж Каландрино лавлав.

	“Заавал авч оч!” гэж Бруно хариуллаа.

	Каландрино үүнд: “Найз минь чи түрүүн надад итгэхгүй байсан бил үү? Би дэмий юм хэлээгүй. Би нэг тийм юм хүсвэл энэ хэргийг хэнээс ч илүү сайн бүтээдэг юм. Тийм хөөрхөн хүүхнийг надаас өөр хэн тэгж өөртөө хурдан дурлуулж чадах юм бэ? Хормойдоо салхитай залуучууд оролдоод үзэг л дээ. Тэднүүс шалан палан хийхдээ сайн уу гэхээс хэрэг дээр тулахаар паг! Чи намайг гитар бариад дуулахаар хараарай, нүд салгаж чадахгүй болох вий! Чи бол намайг хөгшин гэж боддог. Тэгвэл би хөгшрөх яагаа ч үгүй байгаа. Үүнийг тэр хүүхэн их сайн мэдсэн байна. Дээр нь гарсан цагт бүр сайн мэдэж авна. Тэнгэрийн өмнө ам алдъя, би тэр хүүхнийг сүүлд нь миний хойноос нохой шиг дагаж гүйдэг болтол нь хөөрхөн алиалж наадна” гэж ярив.

	Бруно хариуд нь: “За даа, чи ер нь тэр хүүхнийг алгандаа атгаж авах янзтай байх шив. Хүүхний чавган улаан уруул, сарнай ягаан хацарт хутга шиг хурц шүдээ шигтгээд озож долоож байгаа чинь миний нүдэнд харагдах шиг болж байна” гэж цаашлуулав.

	Бруногийн саяын хэлснийг Каландрино сэтгэлдээ барин тавин ургуулан төсөөлөв. Хот орох зам зуур баярласандаа хөл нь газар хүрэхгүй болж, амандаа дуу аялан хөлөө хөдөлгөн бүжиглэх аядаж байлаа. Каландрино маргааш нь гитар авчирч, гитараа даран хэдэн дуу дуулж олныг хөгжөөн баясгав. Каландрино нэн удалгүй Никколозагүйгээр амьдарч чадахаа больж, хийж байгаа ажлаа орхиод хүүхний барааг олж харах гэж өдөртөө мянгантаа нэг цонхны дэргэд, нэг хаалганы тэнд гүйн очиж, нэг хашаанд гүйн гарч байв. Бруногоор үг заалгасан цаад хүүхэн нь их овжин арга хэрэглэж, Каландринотой уулзах элдэв аян шалтаг олдог байлаа. Каландрины захианы хариуг голдуу Бруно бичиж, бас заримдаа хүүхний захиаг авчирч өгдөг байв. Хүүхэн гэртээ байхаасаа байхгүй нь их. Хүүхнийг байхгүйд Бруно түүний захиа гэж Каландриног улам их горьдоосон үгтэй захиа авчран өгч, хүүхэн одоо эцэг эх дээрээ байгаа, тэнд очиж уулзах аргагүй гэж хэлдэг байв. Ийнхүү Бруно, Буффальмакко нар энэ бүх явдлыг удирдан Каландрины сэтгэл зүрхний хэргийг туйлын хөгжилтэй наргиан наадам болгож, үе үе сэтгэлтэй хүүхний нь гуйсан юм шигээр зааны ясан сам, хэтэвч, жижиг эвхмэл хутга мэтийн аар саар зүйлийг бэлэг хэмээн салгаж аваад оронд нь хуурамч алтан бөгж мэтийн юм авчирч өгөхөд Каландрино өгүүлшгүй их баярладаг байв. Үүнээс гадна Каландрино өөрийн янаг амрагийн хэрэгт цаашид ч тэр хоёроор зуучлуулж байх гэж тэднийг сайхан дайлж цайлах мэтчилэн найр тавьдаг байв.

	Ийнхүү бүтэн хоёр сар өнгөрсөн боловч бүтсэн юм үгүй байлаа. Тэр завсар зураач нарын ажил дуусах тийшээ хандаж, хэрэв ажил дуусахаас өмнө янаг амрагийн хэргээ туйлд нь хүргэж чадахгүй бол өнгөрсөн хорвоо болно гэдгийг Каландрино бодоод Бруног яаруулж шавдах болов. Тэгэхэд нь Никколозын ирсэн үеийг тааруулан Бруно урьдаар тэр хүүхэн, Филиппо хоёртой үгсэн хуйвалдаж байгаад Каландринод хандан: “За найз минь, энэ хүүхэн чиний хүсэлтийг биелүүлнэ гэж олон удаа амласан мөртөө биелүүлэхгүй байгаа юм. Чамайг эвтэйхэн молигодоод байгаа бололтой. Хүүхэн нэгэнт хэлсэн амандаа хүрэхгүй байгаа болохоор хэрэв чамайг татгалзахгүй бол бид түүнийг дуртай ч, дургүй ч, амласнаа биелүүлэх болгоё” гэж хэлэв.

	“Буян санаж тийм болгож өгөөч, аль болохуйц хурдхан!” гэж Каландрино уулга алдав.

	“Чи тэр хүүхний биед тарнийн бичиг хүргэж зүрхлэх үү?” гэж Бруно асуув.

	“Зүрх хүрэлгүй яах вэ” гэж Каландрино хариуллаа.

	Бруно үргэлжлүүлэн: “За тэгвэл чи надад дутуу төрсөн хурганы арьсаар хийсэн сарьс, амьд сарьсан багваахай, гурван мөхлөг гүгэл, адистидалсан зул аваад ир. Бусдыг нь надад даатгачих” гэлээ.

	Каландрино сарьсан багваахай барих гэж оройжин отож зогссоны эцэст арайхийн барьж аваад бусад зүйлийн хамт Брунод авчирч өгөв. Бруно өөр өрөөнд орж, сарьс дээр учир утгагүй нэг балай юм сараачаад эргэн ирж Каландринод хандан: “За Каландрино, аан гэж бай. Энэ тарнийг хүүхний биед хүргээрэй. Тэгэхтэй зэрэг хүүхэн хойноос чинь дагаж, чиний юу хүссэнийг биелүүлнэ: "За тэгэхлээр Филиппог нэг тийшээ явсан хойгуур хүүхний дэргэд очиж, энэ бичгийг биед нь хүргээд дараа нь сүрэл хадгалдаг саравчинд оч. Тэр бол хүн амьтан ордоггүй хамгийн тохиромжтой газар. Хүүхэн тийшээ очно, хараад байгаарай. Очихоор нь юу хийхээ чи мэдэх юм байгаа биз" гэжээ.

	Тарнийн бичигтэй сарьсыг аваад Каландрины сэтгэл сэргэн баясаж: “Одоо яахыг би өөрөө мэдье, найз аа” гэж хэлэв.

	Каландрины айж болгоомжилж байсан Нелло нь Бруно, Буффальмакко нараас дутуугүй түүнийг элэглэн шоолж, тэдэнтэй хамжин толгойг нь эргүүлж байсан бөгөөд Флоренцид, Каландрины эхнэр Тесса руу хүн явуулах хэрэгтэй болоход Бруно Неллог сонгож авчээ. Нелло эхнэр дээр нь очоод: “Каландрино тэр нэг өдөр Муньоне голын хөвөөнөөс баахан чулуу үүрч ирээд чамайг ямар ч шалтгаангүйгээр гүвснийг санаж байна уу, Тесса? За тэгэхлээр одоо чамайг хариугаа аваасай гэж бодож байна. Хэрэв чи хариугаа авахгүй юм бол үүнээс хойш би чиний садан төрөл, сайн нөхөр гэж явахаа больё. Каландрино тэнд нэг хүүхэнд дурлаж орхиод цаадах өөдгүй эмтэйгээ хоёул нэг газар үүд хаалгаа түгждэг боллоо. Бүр саяхан тэр хоёр удахгүй уулзахаар болзож тохирсон байгаа. Тэгэхлээр чи тийшээ очиж, түүнийг отож байгаад нэг сайн болгож тавь” гэж хэлэв.

	Каландрины эхнэр үүнийг тоглоом наадам гэж даанч нэг бодсонгүй: “Ээ чи муу их замын дээрэмчин, тэгдэг юм бий! Загалмайгаар андгайлъя, түүнээс хариугаа авч чаддаггүй юм бол намайг тэнгэр ниргэг!” хэмээн хашхичиж гарлаа.

	Тийнхүү Тесса нөмрөгөө өмсөж, шивэгчин хүүхэн, Нелло хоёртой хамт тийшээ давхиж очив. Бруно түүнийг холоос хараад Филиппод: “Бидний хамсаатан авгай тэр ирлээ” гэж хэлэв.

	Энэ учралыг тохиолдуулан Филиппо Каландрино болон бусад зураач нарын ажилладаг өрөөнд очиж: “За урчууд аа, би Флоренц орлоо. Хичээнгүй хөдөлмөрлөцгөөгтүн” гэж хэлээд өрөөнөөс гарч, өөрөө харагдалгүйгээр Каландрины юу хийж буйг харж болох тийм газар очиж нуугдав.

	Каландрино өөрийн бодсоноор Филиппог байшингаас ямар ч гэсэн нэлээд холдсон гэж үзсэн үедээ хашаанд очиж, Никколозын ганцаар байхыг үзээд түүнтэй яриа үүсгэв. Хүүхэн яах ёстойгоо сайн мэдэж байсан болохоор түүнд ойртон очиж, ерийнхөөсөө жаахан сул задгай байдалтай байгаа дүр үзүүлэхэд нь Каландрино тарнитай сарьсаа биед нь хүргэлээ. Тийнхүү хүүхний биед тарнийг хүргэсэн даруй саравч руу очсонд хүүхэн дагаж очоод дотогш орсны дараа үүдийг хааж, дараа нь Каландриног тэвэрч аваад сүрэл дээр унагаж, дээрээс нь мордож аваад нүүрийг нь өөртөө ойртуулахгүйн тулд мөрөн дээр нь сайн дарж байгаад өөдөөс нь цоо ширтэн хүсэл тачаал дүүрэн дуугаар: “Ай миний голт зүрх, амин сүнс, цээжний уяа, цэнгэлийн манлай болсон хайрт хонгор Каландрино минь ээ! Ашгүй одоо л нэг чамайгаа элгэндээ тэврэх цаг ирлээ! Чи минь энхрий ялдам үгээр намайг эрхэндээ оруулж, гитар хөгжмийнхөө уяхан эгшгээр сэтгэл зүрхийг минь эзэгнэв. Энэ чи минь мөн үү?” гэв.

	Каландрино аг баригдаад арайхийн хөдөлж: “Гэгээн од минь! Би чинь чамайгаа озон таалъя!” гэв.

	Никколоза өөдөөс нь: “Ээ чи яасан яаруу хүн бэ! Эхлээд харах нүдний минь баясгалан болсон чинийхээ цэвэрхэн сайхан царайг ханатал харж, сэтгэлээ баясгая!” гэлээ.

	Бруно, Буффальмакко нар Филиппотой хамт нуугдаад саравчид болж буй үйл явдлыг нүдээр үзэж, чихээр сонсож байв. Каландрино Никколозаг үнсэх гэж оролдож байтал яг тэр үеэр Нелло монна Тессатай давхин ирж, Нелло нь: “Тэнгэр үзэг, одоо энд хоёулхнаа байж байгаа” гэж хэлэв. 

	Монна Тесса багтаж ядтал хилэгнэсэндээ үүдийг эвдэж, саравчинд ороод Каландрины дээрээс Николлозын мордсон байхыг үзэв. Никколлоза монна Тессаг хармагц босон харайж, нэн даруй Филиппо дээр гүйж очлоо.

	Монна Тесса Каландрины босож амжихаас өмнө хацарт нь хумсаа шигтгэн маажиж, дараа нь үсдэж аваад: “Чи муу хамуутай нохой, ингэдэг юм бий! Чам шиг муу хөгшин нохойн юунд нь дурлав даа, би?! Чи юу болоод өөр хүүхэнд нүдээ өгч байгаа вэ? Гэртээ хийх юмгүй болоод тэр үү? Сүрхий амраг бол! Сульданги амьтан чи хэрээ мэддэггүй юм уу? Чам шиг муу үхээнц амьтныг шахаад шахаад сүмс хийж хүрэх шүүс гарахгүйг мэддэггүй юм уу, чи? Чи сая Тессагийн дор биш, өөр хүүхний дор хэвтэж байлаа. Цаад хүүхнийг чинь эзэн тэнгэр хэсээн цээрлүүлээсэй билээ. Дүүрсэн чивэлт эм л чам шиг юманд тачаах байх!” хэмээн хангинаж байв.

	Каландрино эхнэрээ хараад сүнс хальтал айж, биеэ хамгаалах зүрх хүрсэнгүй, эцсийн бүлэгт юу ч үгүй, маажуулж, чимхүүлж, үсээ үгтээлгэсэн амьтан нэг юм босож ирээд цуваа авч, монна Тессад хандан хашхирахгүй байхыг мөргөн гуйж, эс тэгвэл намайг тасчиж хаяна, учир нь саяын энд байдаг чинь гэрийн эзний найз хүүхэн юм хэмээн учирлан аргадав. Монна Тесса үүнд: “Хохь чинь! Тэр чивэлт эмийн тэнгэр нь хаяасай билээ!” гэв.

	Бруно, Буффальмакко хоёр Филиппо, Никколоза хоёртой хамт энэ нэгэн хөгтэй явдлыг үзэж сонсоод унаж тусан инээлдэж байлаа. Дараа нь хоёул хашхирах чимээг сонсоод тэгсэн юм шиг, саравчинд очиж, удтал аргадан ятгасны эцэст монна Тессагийн сэтгэлийг жаал тохруулаад Каландриног одоо даруйхан Флоренцид очиж, дахиад наашаа битгий зүглэ, эс тэгвэл Филиппо мэдэж орхиод цусыг чинь холино гэж зөвлөв. Шившгээ тарьж, ихэд ичиж, маажуулж, уруулсан Каландрино Флоренц орохоор гэлдэрч, дахиад тэнд очиж зүрхэлсэнгүй. Эхнэртээ өдөр шөнөгүй зүхүүлж зүхүүлсээр эцсийн бүлэгт омголон халуун дурлалаа өөрийн цээжнээс авч хаялаа. Түүний хоёр найз нь Филиппо, Никколозатай дөрвүүл дахиад удтал Каландриног элэглэн инээлдсээр байжээ.


ЗУРГАА

	 

	Хоёр залуу хүн дэн буудалд хонохдоо нэг нь эзний охины өвөрт орж унтжээ. Эзний эхнэр эндүүрэн нөгөөгийнх нь өвөрт орж хэвтэв. Эзний охинтой алиалан наадсан залуу, найзынхаа өвөрт эргэж ирлээ гэсэн нь эзний өвөрт ороод хамаг байдгаа дэлгэж орхив. Тэр хоёрын хооронд хэрүүл үүсэж, эзний эхнэр ор андуурснаа мэдээд охиныхоо хажууд очиж хэвтэв. Авгай дараа нь бүгдийг эвлэрүүлж чадлаа.

	 

	Үүний өмнө олныг хэдэн удаа инээлгэсэн Каландрино энэ удаа ч бас инээлгэв. Бүсгүйчүүд түүний паянг ярилцаж дуусаад дуугүй болоход хатан хаан, Панфилог ярь гэж зарлиг болсонд залуу эр ийн ярьж эхлэв:

	— Эрхэм хүндэт авхай нар аа! Каландрины сэтгэлтэй болсон Никколозын нэрээс улбаалаад миний санаанд өөр нэг Никколоза орж ирлээ. Түүний тухай та нарт яримаар байна. Юу вэ гэвэл нэгэн хүндэтгэвээс зохих авгайн арга самбаа нэгэн их хэрүүл шуугианыг сэрэмжлэн зайлуулж чадсан нь миний ярих тууриас илэрхий болно.

	Дээхэн үед Муньоне голын хөндийд аян замын хүнээс үнэ мөнгийг нь аваад хооллож ундалдаг нэгэн сайхан сэтгэлт хүн сууж байжээ. Тэр хүн ядуу, орон байшин нь жижигхэн ч гэсэн явуулын хүнийг гэртээ хонуулдаг, тэгэхдээ хэн дайралдсанаа бус, гагцхүү өөрийн таних мэдэх хүмүүсийг бүр нэг аргагүйдэж, өөр хоног төөрүүлэх газаргүй болсон үед нь хонуулдаг байв. Тэр хүн үзэсгэлэнт сайхан эхнэртэй, хоёр хүүхэдтэй байсны нэг нь хараахан нөхөрт очоогүй, арван тав-зургаан насны хөөрхөн бүсгүй, нөгөө нь ойндоо ч хүрээгүй, эх нь өөрөө хөхүүлдэг бяцхан хөвүүн байж. Тэр дур булаам хөөрхөн бүсгүйг нь нэгэн сурвалжит язгууртан залуу эр ихэд таалан тоож, дэн буудалд очих нь олон болж, бүсгүйд халуун сэтгэлээр дурласан агаад бүсгүй ч бас залууд дурлаж, тэр залуу шиг сайхан эрийн сэтгэлийг татаж чадсандаа бахархан элэгсэг найртай харилцаагаар өөртөө улам дасгаж авахыг хичээдэг байв. Тэр хоёрын бие биеэ сонирхон сэтгэл татагдах нь нэн хүчтэй байсан болохоор зорьсондоо хүрэх боломж хэд хэдэн удаа тааралдаж байсан боловч Пинуччо гэдэг тэр залуу өөрийн нэр төр, бүсгүйн нэр төрийг гутаахаас болгоомжилдог байлаа. Тэр завсар тэдний янагийн халуун гал өдрөөс өдөр ирэх тутам улам хүчтэй, улам илчтэй бадран дүрэлзсээр Пинуччо нь яагаад ч болов бүсгүйтэй ойртохыг тэсэж ядан хүсэх болж, эцгийнд нь хонох арга сүв эрэлхийлж эхлэв. Пинуччо тэдний байшингийн өрөө тасалгааны байрлалыг сайн мэддэг болохоор хэрэв бүсгүйтэй хоёулхнаа үлдэх учрал таардаг юм бол уг хэргийг таг дараад өнгөрч болно гэж найдаж байв. Нэн удалгүй залуу эрийн толгойд энэ бодол боловсорч гүйцсэн учир цаг алгуурлалгүй түүнийгээ биелүүлж эхэллээ.

	Тэгээд нэгэн удаа шөнө орой болсон хойно Пинуччо өөрийн нь янаг амрагийн явдлыг сайн мэддэг бат итгэлт нөхөр Адрианы хамт унааны хоёр морь хөлсөлж аваад эрхбиш хэрэгтэй юм хумаар дүүргэсэн богц ганзагалж, Флоренцээс гараад зориуд тойруу замаар явж, нэгэнт шөнө болсон хойно Муньоне голын хөндийд хүрч, тэндээсээ морины жолоог эргүүлэн Романьяас буцаж яваа улсын дүр үзүүлэн мөнөөхөн хүндэт хүний гэрийг гадаа хүрч очоод хаалгыг тогшсонд тэр хүн хоёр залууг сайн таньдаг болохоор олон юм бодсонгүй хаалгаа тайлж өгөв. Пинуччо түүнд хандан: “Биднийг гэртээ хонуулна уу! Бид гэгээтэйд Флоренц орж амжина гэж бодсон чинь чадсангүй, замд явж байтал шөнө болчихлоо” гэж хэлэв.

	Гэрийн эзэн үүний хариуд: “Пинуччо чи эс мэдэх биш, манай гэр орон та нар шиг эрхэм ноёдод таарах газар биш. Гэсэн ч одоо шөнө орой болжээ. Та хоёр өөр хоноглох газар эрж байх цаг биш. Яах вэ, хоноод яв. Зай муутай ч гэсэн лай болохгүй биз” гэжээ.

	Хоёр залуу мориноосоо бууж, юуны өмнө морьдоо жүчээнд оруулаад өөрснөө дотогш орж, замын хүнсээ гарган өөрснөө цадтал идэж, гэрийн эзнийг бас дайлав. Тэдний байшин ганц жижигхэн унтлагын өрөөтэй, тэнд гурван муу ор тавьсан байлаа. Сул газар бараг байхгүй, нэг ханын дэргэд хоёр ор, эсэргэн талын нөгөө ханын дэргэд гуравдах орыг тавьсан, хоорондуур нь нарийхан зай үлдсэн байв. Гэрийн эзэн арай дөмөг шиг ороо хоёр найзын мэдэлд өгч, түүн дээр тэднийг хэвтүүлээд хэсэг байзнасны дараа хоёр найзыг унтаагүй ч гэсэн унтсан дүр үзүүлэн хэвтэж байх үед нөгөө орон дээр охиноо хэвт гэж, гуравдах орон дээр өөрөө эхнэртэйгээ хамт хэвтэж, эзэгтэй нь орны дэргэд хөхүүл хүүхэдтэй өлгий орыг тавив. Гэрийн эзэн, эхнэр, охин гурвын иймэрхүү янзтай унтахаар хэвтэхийг ажиглаж байсан Пинуччо нэлээд хүлээж байгаад бүгдээр унтсан шиг санагдахад сэмээрхэн босож, амраг бүсгүйнхээ өвөрт орсонд бүсгүй хэдийгээр айсан байдалтай ч баяртай угтаж аваад тэр хоёрын удтал хүсэн хүлээсэн цэнгэлийн цаг ирэв. Тэр хоёрыг хамт хэвтэж байтал муурын шал дээр нэг юм унагах чимээгээр эзэгтэй сэрээд харанхуйд нойрмоглон босож, чимээ гарах шиг санагдсан зүг рүү явав. Яг энэ үед ямар нэг чимээ гарахыг сонсоогүй Андриано бие засахаар босож, замдаа өлгий оронд тээглээд өлгий ор яг зам дээр нь байсан учир өөрийн орны хажууд тавьж, дараа нь бие засаж ирээд хүүхдийн орыг зөөж тавьснаа мартаж, дахин орондоо орж хэвтэв.

	Тэр завсар эзэгтэй өөр нэг юм унасныг нь эндүүрснээ мэдэж, чухам юу унасныг магадалж үзэлгүй, муурыг нэг зандраад гэрэл асаалгүй унтлагын өрөөнд эргэн ирж, тэмтэрч барьсаар нөхрийнхөө орны дэргэд хүрэв. Гэтэл хүүхдийн өлгий ор байсангүй. Эзэгтэй: “Ээ ийм эргүү байх гэж. Шившгээ тарих шахлаа. Жаахан байзнасан бол шууд зочдынхоо өвөрт ороод явчих байж” гэж бодоод хэд алхаж, өлгий орыг тэмтэрч олоод нөхрийнхөө хажууд хэвтлээ гэж бодсон чинь хажууд нь өлгий ор байгаа, Андрианы хэвтэж буй орон дээр гараад хэвтчихжээ. Унтаж амжаагүй байсан Андриано хажуудаа эзэгтэйн хэвтсэнийг мэдээд даруй урагш довтолгож, авгайг ихэд баярлуулав.

	Тэгтэл дур хүслээ бүрэн хангасан Пинуччо янаг бүсгүйнхээ өвөрт унтаад өгөх вий гэж айгаад орондоо эргэн ирж унтахаар шийдэж, замдаа өлгий оронд тээглээд тэнд гэрийн эзний ор байх ёстой хэмээн бодож, ийнхүү бодсоны улмаас дахин хэд алхаад үнэхээр гэрийн эзний орон дээр очиж хэвтэв. Түүнийг оронд орж хэвтэхэд гэрийн эзэн сэрлээ. Пинуччо хажуудаа Адрианог хэвтэж байгаа гэж бодоод: “Ай даа. Никколоза шиг амттайхан хүүхэн байхгүй гэж чамд батлан хэлье! Миний түүнтэй жаргасан шиг нэг ч эр эм хүнтэй тэгж цэнгэлийн манлайг эдэлж үзээгүй байх. Чи төсөөлж чадах уу? Би түүний эзэмшилд зургаан удаа нэвтэрлээ шүү дээ!” гэж хэлжээ.

	Гэрийн эзэн ийм үг сонсоод нэг их бахдан баярласангүй, юуны өмнө: “Энэ золиг чинь энд юугаа хийж яваа юм бэ?” гэж нэг бодоод дараа нь гэнэт уур хилэн нь дүрэлзэн бадарч: “Пинуччо! Чи намайг муухай элэг барилаа. Гайгүй ээ, би чамаас хариугаа авна!” гэж хэлэв.

	Пинуччо бол энэ дэлхийн нэн ухаантай залуусын тоонд орох хүн биш байсан болохоор осол зэхий юм хийснээ мэдээд түүнээ засаж залруулах боломж сүвэгчлэхийн оронд: “Та надаас яаж хариугаа авах юм бэ? Та намайг яаж ч чадахгүй шүү дээ” гэж хариулав.

	Гэрийн эзний эхнэр эр нөхрийнхөө хажууд хэвтэж байгаа гэж бодоод Адрианод: “Ээ ийм гай байх гэж! Дуулж байна уу? Зочид маань юунаас болсон юм бэ, хэрэлдэж байна” гэлээ.

	Адриано инээд алдан: “Яамай байна аа, хэрэлдэж л байг. Унтахынхаа өмнө арай хэтрүүлээд балгачихаа биз, өөр юу базаах вэ” гэж өчив.

	Гэрийн эзний эхнэр нь Адрианод хандаж үг хэлэхээсээ өмнө манай нөхөр хэрэлдэж байна уу даа гэж нэг бодсон агаад сая Адрианы дууг сонсоод хаана, хэний өвөрт байгаагаа хоромхон зуур ухаарч, угийн ухаалаг сэргэлэн хүүхэн юм болохоор орноос даруй босож, хүүхдийн өлгий орыг аваад өрөөнд тас харанхуй байсан учир хэд алхаж, хүүхдийн өлгий орыг охиныхоо хэвтэж буй орны дэргэд тавьж, өөрөө охиныхоо өвөрт орж хэвтсэний дараа нөхрийнхөө хашхичих дуунаар сэрсэн юм шиг дүр эсгэн: Пинуччо тэр хоёрын юу болоод байгааг асуув. Нөхөр нь: “Сая үүний Никколозатай юу хийснээ ярьж байхыг нь чи сонсоогүй юм уу?” гэж хариу дуугарав.

	Эхнэр нь үүнд: “Наадах чинь шал худлаа донгосож байгаа юм. Яаж Никколозатай унтсан байдаг юм бэ? Би охиныхоо өвөрт орж ирээд ядахдаа дуг хийж чадаагүй байна. Тэгэхэд тэнэг чи наадахынхаа үгэнд итгэж байдаг. Та нар оройдоо архи уугаад шөнө нь элдэв балай юм зүүдэлж, орох байх газраа олж ядсан юм шиг тэнэж, хий хоосон юм бодож төсөөлдөг байна. Та нар яаж хүзүүгээ булгалчихдаггүй юм бэ? Пинуччо өөрийнхөө орон дээр унтаж байхгүй, яагаад чиний орон дээр очсон юм бэ?” гэж хангинав. Тэгэхэд нь гэрийн эзэгтэй өөрийнхөө шившиг, охиныхоо шившгийг хэчнээн ухаалаг нуун далдалж байгааг Адриано үзээд хажуугаас нь орж: “Пинуччо чамайг шөнө битгий босож явж бай гэж би хэд хэлэх юм бэ! Чи нойрон дундаа босож яваад дараа нь зүүдээ үнэн болгож ярьдаг нэг муухай зантай. Энэ чинь хэзээ нэгэн цагт чамд гай болно бий вий! Наашаа хүрээд ир, чөтгөр алгадмар чамайг!” гэж хэлэв.

	Гэрийн эзэн эхнэрийнхээ хэлсэн үг, Адрианы хэлсэн үгийг сонсоод Пинуччо энэ бүхнийг зүүдэлсэн юм байна гэж бат итгээд сэрээх гэж мөрнөөс нь барьж аваад сэгсчиж дугтчих зуур: “Сэр, Пинуччо! Орон дээрээ очиж хэвт!” гэж дуудлаа.

	Пинуччо энэ бүхнээс өөрөө яах ёстойг ухаараад унтаж байгаа дүр үзүүлэн дэмий балай юм донгоссонд гэрийн эзэн тас тас хөхрөх зуур сэгсчиж дугтачсаар байсан учир эцсийн бүлэгт сая нэг юм сэрж байгаа дүр үзүүлэн Адрианод хандан хэлж байгаа байдлаар: “Чи юу гэж намайг дуудаад байгаа юм бэ? Өглөө болчихсон уу?” гэв.

	“Тийм л дээ. Наашаа хүрээд ир” гэж Адриано хариуллаа.

	Пинуччо нойрмог дүр үзүүлэн гэрийн эзний орон дээрээс Адрианы орон дээр очив. Үүр цайж, бүгдээр боссоны дараа гэрийн эзэн, Пинуччод урьд шөнийн зүүдийг дурдан түүнийг элэглэн тохуурхаж эхлэв. Хоёр залуу өөдөөс нь бас тоглоом наадмын үгээр хариулаад морьдоо эмээллэн богцоо ганзагалж, гэрийн эзэнтэй хамт дөрөө чангалаад мориндоо мордон өөрсдийн адал явдалд урьд шөнийн цэнгэлээс дутуугүй сэтгэл ханан Флоренц орохоор явцгаалаа. Хожим Пинуччо Никколозатай уулзаж учрах өөр боломж олжээ. Никколоза нь тэр шөнө Пинуччог үнэхээр зүүдэлсэн юм байна гэж эхдээ үнэмшүүлж чадсан болохоор Адрианы хэрхэн энхрийлэн таалж байсныг мартаагүй эзэгтэй тэр шөнө ганц өөрөө л зүүдлээгүй сэрүүн байсан юм байна гэж бат итгэх болсон аж.


ДОЛОО

	 

	Талано д'Имолезе эхнэрийнх нь багалзуур, нүүр амыг чоно тас хазаж хэмлэлээ хэмээн зүүдлээд эхнэртээ сэрэмжтэй байхыг сануулан хэлэв.

	Эхнэр нь нөхрийнхөө үгийг эс хайхарсны улмаас тэр бүхэн жинхэнэ хэрэг дээр болжээ.

	 

	Панфилог тууриа ярьж дууссаны дараа гэрийн эзэгтэйн овжин сэргэлэнг бүгдээр сайшаан магтаж, хатан хаан дараа нь Пампинеяг ярь гэсэнд бүсгүй ийн ярьж эхэллээ:

	— Эрхэм хүндэт авхай нар аа! Зүүд мэргэн байдаг гэж бид үүний урьд ярьж байсан боловч үүнийг тоглоом тохуу болгож өнгөрүүлэх хүн олон байдгийг бодоод хэдийгээр бид энэ тухай ярилцаад өнгөрсөн ч гэсэн саявтархан эр нөхрийнхөө зүүдийг итгээгүй манай хөршийн нэгэн эмэгтэйд тохиолдсон явдлыг та нарт товчхон яримаар санагдаад болдоггүй.

	Талано д'Имолезе гэдэг нэгэн их хүндэт хүний тухай та нар сонссон юм уу, үгүй юу, мэдэхгүй. Эхнэр нь Маргарита гэж зургийн хуар шиг хөөрхөн царайтай ч хорвоод байхгүй улаан галзуу бөгөөд ааш муутай, зөрүүд гөжүүн, өөрөө хүнд тустай нэг ч юм хийгээгүй мөртөө санаанд нь таарах хүн гэж нэг ч байдаггүй тийм хүүхэн байж. Талано тэр хүүхэнтэй их зовдог ч гэсэн одоо яая гэх вэ, аливаа бүхнийг хүлцэн тэсэж өнгөрүүлдэг байв. Тэгтэл Талано, Маргарита хоёр хотын гаднах эдлэндээ очоод байж байхдаа Талано нь нэгэн шөнө эхнэрийгээ өргөө гэрийнхээ ойролцоох үзэсгэлэнт сайхан ой модонд явж байтал гэнэт хаанаас гарч ирснийг бүү мэд, лут том азарган чоно гарч ирээд шууд багалзуурт нь аслаа гэж, эхнэр нь авран туслахыг дуудан хашхирч байна гэж, чоно эхнэрийг нь хөсөр дарж унагаад чирэн одох гэтэл эхнэр нь нэг юм мултарсан боловч чоно багалзуурыг нь тас хасаж, нүүр амыг нь хэмлэсэн байна гэж зүүдэлж гэнэ.

	Талано өглөө нь орноосоо босонгуут эхнэртээ: “За эхнэр минь чиний зөрүүд гөжүүн, муухай ааштайгаас болж, чамтай суусан цагаас хойш нэг ч өдөр сэтгэл амар байж үзсэнгүй. Гэсэн ч хэрэв чамд гай зовлон тохиолдох юм бол би харамсан гашуудах сан. Тэгэхлээр миний хэлж зөвлөхийг анхааран сонсоно уу: "өнөөдөр гэрээсээ битгий гараарай" гэлээ. Эхнэрийгээ "яагаад" гэж асуухад Талано өөрийн зүүдийг тодорхой ярьж өгчээ.

	Эхнэр нь толгой сэгсэрч: “Хар буруу санаатны зүүдэнд хүртэл харгис муухай юм ордог байж. Чи миний төлөө тийм их сүрхий санаа зовдог хүн үү? Чиний үнэн тийм болоосой гэж бодож явдаг юм зүүдэнд чинь ороо биз. Гэсэн ч би хорондоо насан турш сэрэмжтэй байх болно” гэж хариулжээ.

	Талано үүнд: “Чамайг ингэж хэлнэ гэж мэдэж байсан юм. Өвчтөн хүн эмчийг зүхдэг нь гэм биш зан. Үнэмшвэл үнэмш, байвал бай. Би чамд сайн санаж явдаг болохоор дахиад хэлье: ганц өдөр гэрээсээ битгий гараарай, ядахдаа ойд битгий очоорой” гэж хэллээ.

	“За за, би ойд очихгүй” гэж эхнэр нь хариулаад дотроо болохоор: “Сүрхий зальтай эр юм аа, чи. Намайг айлгаж сүрдүүлж байгаад ойд очуулахгүй санаатай байгаа биз. Өөрөө тэнд нэг муу эмтэй уулзах болзоо тавьчхаад надад баригдах вий гэж айж байгаа бололтой. Би болоод чиний үгийг үнэмших юм гэнэ. Би чамайг нэвт харж байна! Чиний намайг мэхэлж чаддаг ч гонж биз дээ! Бүтэн өдөржин ой модоор явж байгаад чиний тэнд ямар бараагаар наймаа хийхийг үзнэ ээ, гайгүй” гэж бодов.

	Тэгээд нөхрийгөө нэг хаалгаар гармагц эхнэр нь өөр хаалгаар гарч, тэр даруй нуугдан ой руу явж, бүр ойн гүн рүү лав ороод хэн хүн харагдана уу гэж ийш тийш харан чоно нохой байх юм гэж даанч нэг бодсонгүй явж байтал гэв гэнэт ойн гүнээс нэгэн аймаар том азарган чоно гарч ирээд Маргаритыг “Тэнгэр минь, авраарай!” гэж хэлж завдахын өмнө багалзуурт нь асаж, тас зууж аваад хурга чирч байгаагийн дайтай түүртэлгүй чирээд давхижээ. Чоно багалзуураас нь зуусан учир хашхирч чадахгүй, мултаръя гэвч мултарч чадахгүй байлаа. Хэрэв чоныг малчид харж хашхиралдаагүй бол хүүхнийг тэр чигээрээ ойд авч очоод идчих байсан биз ээ. Малчдын хашхиралдахад чоно олзоо хаяад зугтжээ. Малчид хөөрхий заяа муут хүүхнийг таньж, гэрт нь хүргэж өгөв. Маргарита дараа нь удтал эмчлүүлсний ачаар эцсийн бүлэгт бие нь илаарь болсон ч гэсэн хоолой, нүүр амны хэсэг нь эрэмдэг зэрэмдэг болж, урьд зургийн хуар шиг хөөрхөн хүүхэн байсан бол одоо хүн аймаар үзлийн муухай амьтан болсон байна. Тэр цагаас хойш Маргарита олны нүдэнд үзэгдэхээ больж, зөрүүд зан гаргасандаа өөрийгөө ихэд зэмлэн эр нөхрийнхөө мэргэн зүүдэнд итгэх минь яав даа гэж харамсан халагладаг болжээ.


НАЙМ

	 

	Бьонделло Чакког хоолоор дайлна гээд молигодсонд Чакко нь хонзон санаж заль хэрэглэн Бьонделлог нэвширтэл зодож жанчихаар болгов.

	 

	Таланог зүүдэлсэн хэрэг бус, хий юм үзэж муу юм зөгнөсөн хэрэг гэж хөгжилтэй нийгэм олон нэгэн дуунаар зөвшөөрөв. Бүгдийг дуугүй болсны дараа хатан хаан, Лауреттаг ярь гэсэнд бүсгүй ийн ярьж эхлэв:

	— Мэргэн оюунт бүсгүйчүүд ээ! Миний түрүүнд ярьсан хүмүүс бараг бүгдээрээ урьд ярьсан ямар нэг тохиолдлоос улбаалан урам зориг нь сэргэдэг байсны нэгэн адил оюутан залуугийн хатуу хэрцгийгээр хонзонгоо авсан тухай өчигдөр Пампинеягийн ярьсан тууриас уламжлаад арай тийм айхавтар хайр найргүй биш гэсэн хохирогч талд тун эмзэглэм цохилт өгч хариугаа авсан тохиолдлыг тухай та нарт ярих хүсэл төрлөө.

	Флоренц хотод Чакко гэж энэ дэлхий дээр байхгүй хомхой ховдог бөгөөд гагцхүү гудрах юмандаа зарцуулах бэл бэнчин муутай нэгэн хүн байжээ. Гэвч олны дунд биеэ авч явахдаа тун сайн, хэдийд бол хэдийд одон хөөрхөн уран хошин юм ярьж чаддаг бэлэн үгтэй болохоор мань хүн уран сайханч гэх үү, эсвэл хошин шогч гэвэл илүү онох тийм нэг ажил эрхлэх болж, сайхан хоол идэх дуртай баян тарган улсын гэр орноор явж амташсан байжээ. Чакко өөрийг нь урьж залаагүй байхад ч тийм айлд очиж, өдрийн юм уу оройн хоолыг нь бууддаг байв. Тэр үед Флоренцид Бьонделло гэдэг, жижиг малгайгаа хэзээ ч авдаггүй, урт цайвар шар үстэй, үсээ ганц ч ширхэг үс өрвийж сөрвийхгүйгээр толийтол самнадаг цэвэрч нямбай, ганган хээнцэр, атигар жаахан эр суудаг, Чаккогийн нэгэн адил ажил эрхэлдэг байв.

	Нэгэн өглөө Бьонделлог загасны зах дээр очиж, мессер Вьери де Черкид зориулан хоёр лут том нүд загас худалдаж аваад явж байтал түүнийг Чакко хараад дэргэд нь очиж: “Чи юу хийж яваа юм бэ?” гэж асуужээ.

	Бьонделло үүний хариуд: “Өчигдөр орой мессер Корсо Донатид үүнээс хамаагүй том гурван нүд загас, бас нэг хилэм загас явуулсан юм байна. Түүний урьсан эрхэм хүндэт зочдыг дайлахад тэр нь хүрэлцмээргүй болоод намайг хоёр нүд загас нэмж аваад ир гэж явуулсан нь энэ. Чи тэднийд очих уу?” гэж хэлжээ.

	“Очилгүй яах вэ” гэж Чакко хариулав.

	Үдийн хоолны үеэр Чакко мессер Корсогийнд очвол хөршийнхөн нь хэдийн цугласан ч хоол хараахан өгөөгүй байв. Мессер Корсо Чаккогоос юу гэж явааг нь асуусанд: “Би тантай, таны зочидтой зоог барихаар ирлээ” гэжээ.

	“Тэгж хайрлана уу. Одоо яг хоолны цаг боллоо. Явцгаая” гэж мессер Корсо урив.

	Хоол идэхээр сууцгаасны дараа эхлээд гэрэм загас түрэг вандуйтай, дараа нь Арно голын шарсан загас өгөөд өөр юм өгсөнгүй. Тэгэхэд Бьонделлын молиго үмхүүлснийг Чакко таамаглаад энэ өдрөөс эхлэн түүнд хорсон өшиж, нэгэн цагт хариугаа авахаар шүд зуужээ. Бьонделло өөрийн хошин шогоор олон хүнийг инээлгэн баясгаж амжаад байтал хэд хоногийн дараа Бьонделло, Чакко хоёр дайралдаж, Бьонделло нь мэндлээд мессер Корсогийн нүд загасны мах хир зэрэг амттай сайхан санагдсаныг инээмсэглэн асуусанд Чакко өөдөөс нь: “Долоо хоногийн дараа чи саяынхаа асуусны хариуг надаас илүү сайн мэдэх болно” гэж хэлэв.

	Чакко Бьонделлотой салах ёс хийгээд тэр даруй нэгэн зальжин этгээдэд зохих хөлс шанг нь өгөхөөр үгсэн тохиролцож, түүнд нэг лонх бариулаад Кавиччоли цуваа дэлгүүрийн тэнд дагуулан аваачиж, цуутай баян, мессер Филиппо Арженти гэгч хүч тэнхээ ихтэй, эрүүл чийрэг, лухгар биетэй, түргэн ууртай, муухай ааштай, хорвоод цөөхөн улаан галзуу эрийг зааж өгөөд: “Түүний дэргэд наад лонхоо барьж очоод: “эрхэм ээ! Намайг Бьонделло тан руу явууллаа. Бьонделло архины найз нартайгаа нийлж наргих санаатай, тэгээд таныг энэ савыг сайн чанарын улаан дарсаараа улаан болгоод өгөөч гэж хэлүүлсэн” гэж хэл. Харин цаадах чинь чамайг хамж аваад адис тавих вий, мэдээтэй байгаарай. Тэгвэл чи миний хамаг ажлыг хөөдөж орхино шүү” гэж хэлжээ.

	“Түүнд өөр юу хэлэх вэ?” гэж нөгөө залийн хөрөнгө асуув.

	“Өөр юу ч хэлсний хэрэггүй. Түүн дээр очоод одоо даруйхан буцаад ир. Ирэхээр чинь хөлс шанг чинь өгье” гэж Чакко хариулав.

	Зальт эр нэн даруй мессер Филиппо дээр очиж, Чаккогийн захиж занасныг хэлсэнд шальгүй жаахан юмнаас дүрсхийн уурладаг зантай мессер Филиппо Бьонделлог таньдаг болохоор түүнийг өөрийгөө доромжилж байна гэж бодоод нүүр нь минчийн улайж: “Юуны чинь улаан болгох? Юуны чинь архичин найз нар вэ, хоёулаа хүүр болоосой, та нар!” гэж зандраад ухасхийн босож, зальт эрийг барьж авахаар завдахад мань эр эвтэйхэн бултан зайлаад хар хурдаараа жирийлгэн зугтаж, энэ бүхнийг ажиглаж байсан Чакко дээр өөр замаар гүйж очоод мессер Филиппын юу хариулсныг түүнд хэлэв.

	Ийм хариултад Чаккогийн сэтгэл бүрэн ханаж, зальт эрд хөлс шанг нь өгөв. Чакко Бьонделлотой уулзсаны дараа сая нэг санаа нь амарч: “Чи Кавиччолли цуваа дэлгүүрийн түүгээр очоогүй удаж байгаа юу?” гэж асуув.

	“Удаж байна. Чи юунд асуугаа вэ?” гэж Бьонделло лавлав.

	“Чамайг мессер Филиппо сураглаж байна билээ. Яах гэснийг мэдэхгүй ” гэж Чакко хариулав.

	“За мэдлээ. Би одоо яг тийшээ явж байна. Түүнтэй уулзаж ярья” гэж Бьонделло хэллээ.

	Бьонделлог цаашаа явахад Чакко хэрэг юу болж дуусахыг үзэх гэж хойноос нь сэм дагав. Тэр завсар зальт эрийг барьж авч чадалгүй алдсан мессер Филиппо түүний хэлсэн үгнээс Бьонделлын хэний хатгалга түлхээсээр тэгснийг мэдэхгүй, өөрийг нь доромжлох санаатай байна гэж ухаараад хилэн нь бадарч дотор нь шатаж байжээ. Уур нь гараагүй байтал Бьонделлын ирж явааг хараад дэргэд нь очингуут улаан нүүрэн дундуур нь өгчилгөөд авчээ.

	“Ай-ёо! Мессер та намайг яасан гэж ингэж байгаа юм бэ?” хэмээн Бьонделло уулга алдав.

	Мессер Филиппо түүний малгайг тасчиж, юүдэнг нь хуу татаж, нэг гараар үснээс нь зуурч аваад нөгөө гараар шүд ам руу нь нэлээд жинтэйхэн буулгаж эхлэв. Тийнхүү алхих зуур: “Яалаа гэж ингэж байгааг муу дээрэмчин чамд одоо үзүүлээд өгье! Чи надад үг хэлүүлэхдээ улаан болгоно гэж юу хэлж, архичин найз нар гэж хэнийг хэлсэн юм бэ? Би чам шиг муу жаалд доромжлуулах хүн биш!” гэж үглэж байлаа.

	Товчоор хэлэхэд мессер Филиппо бүтэн пүүний туухай шиг хүнд нударгаараа Бьонделлын нүүр амыг улаан нялга болгож, толгойн нь үсийг юу ч үгүй үгтээн зулгааж, шавар шавхай дунд хутгаж, хувцас хунарыг нь урж тасчин энэ нэгэн хэрэгтээ бүр улайгаад Бьонделло анх ганц удаа ам ангайж амжсан бол дахин нэг ч үг дуугарч чадахгүй, мессер Филиппын юуны учир өөрийг нь ийнхүү “асран халамжилж” байгаагийн учрыг асууж чадсангүй, гагцхүү түрүүн улаан болгох, архины найз нар гэж хэлэхийг сонссон боловч энэ нь ямар утгатай үг хэллэг болохыг ойлгосонгүй. Эцсийн бүлэгт түүнийг мессер Филиппо нэгэнт нэвширтэл балбаад байж байтал улс амьтан гүйлдэн ирж, Бьонделлог мессер Филиппын гараас арайхийн салгаж авлаа. Дараа нь түүнийг мессер Филиппо юуны учир ингэснийг түүнд тайлбарлаж, мессер Филиппог тоглоом даахгүй түргэн зантай хүн гэж мэдсээр байж түүнд ийм тийм үг хэл гэж хүн явуулсныг нь зэмлэн загнав. Бьонделло нүднээсээ нулимс асгаруулан байж, мессер Филиппоос архи авчруулахаар хүн явуулаагүй гэж батлан хэлж, биеэ өмөөрөхийг оролдож үзэв. Хөөрхий заяа муутай Бьонделлын бие жаал тэнхрээд гэрийн зүг салгалж явахдаа энэ бүхэн Чаккогийн хорлол гэдгийг баттай мэдэж байлаа.

	Бьонделлын хөх эрээн болсон нүүр ам нь зүгээр болохгүй нэлээд удсан болохоор нэг хэсэгтээ гэрээс гарахгүй байж байгаад тэгж тэгж нэг гадагш гарахдаа Чаккотой дайралджээ. Чакко нь: “За Бьонделло, мессер Филиппийн дарс чамд хэр зэрэг амттай санагдав?” гэж инээмсэглэн асуув.

	“ Мессер Корсогийн нүд загас чамд мөн тийм амттай санагдах болтугай” гэж Бьонделло хариулав.

	“Одоо юм бүхэн чамаас болно. Намайг тэгж цадтал хоол идүүлэх бүр би чамд мөн тийм амттайхан дарс уулгаж байя” гэж Чакко хэллээ.

	Чакког оролдож гоочлох хэрэггүй юм байна гэдгийг Бьонделло өөрийн биеэр үзэж мэдсэн болохоор түүнд шалавхан сайн сайхныг хүсэн ерөөгөөд тэр үеэс хойш Чаккогоор тоглоом тохуу хийж зүрхлэхээ байсан аж.


ЕС

	 

	Нэг нь өөрийгөө хэн нэг хүнээр хайрлуулах хүсэлтэй, нөгөө нь зөрүүд эхнэрээ хашраах хүсэлтэй хоёр залуу эр Соломон хаанаас зөвлөгөө хүсэв. Соломон хаан нэгд нь: “Чи өөрөө хүнийг хайрла” хэмээн зөвлөж, нөгөөг нь Галуутын гүүр рүү явуулжээ.

	 

	Дионеогийн хөнгөлөлтийг хасах хүсэлтэй хүн байгаагүй болохоор одоо зөвхөн хатан хааны ярих ээлж үлдэж, авхай нар аз нь хаясан Бьонделлын паянг элэглэн инээлдсэний дараа хатан хаан хөгжил баясгалантай ярьж эхэлсэн нь:

	— Аальхан хонгор авхай нар аа! Хэрэв бид аливаа юмны эмх журмыг нягтлан хянаваас хаа газрын эмэгтэйчүүд нь эрчүүддээ захирагддаг гэсэн нэг ийм дүгнэлтэд амархан хүрнэ. Байгаль эх ингэж зохиосон бөгөөд ерөөсөө хүний бүх ёс заншил, хууль дүрмээр ийм байх ёстой билээ. Эрчүүд бол эмэгтэйчүүдийг өөрсдийн үзэмжээр удирдан захирах эрхтэй байна. Тийм болохоор эрх мэдэлд нь байгаа эрийнхээ дэргэд энх амар, аз жаргалтай, сэтгэл тайван байхыг хүссэн аливаа эм хүн номхон хүлцэнгүй, чих зөөлөн бөгөөд ялангуяа үнэнч шударга байх ёстой.

	Юу вэ гэвэл үнэнч журам бол аливаа ухаалаг эмэгтэйн хамгийн эрхэм дээд, онцгой үнэт эрдэнэс мөн. Хэзээд нийтийн сайн сайхны төлөө зорьсон байдаг хууль дүрмээр, бас зан заншил юм уу эсвэл нөлөөлөх үлэмжийн их ач тус бүхий хүчтэй байдаг ёс суртахуунаар бидэнд үүнийг зааж сургаагүй байлаа ч гэсэн үүнийг байгаль эх хангалттай тодорхой заан өгч, биднийг булбарай нимгэн биетэй, аймхай гирвэшүү сэтгэлтэй, өрөвч тусархаг санаатай, энхрий ялдам дуутай, уян зөөлөн хөдөлгөөнтэй, хүч тэнхээ сул дорой болгож заяасан байна. Энэ бүхэн эмэгтэй бидэнд удирдлага захирамж хэрэгтэйг тов тодхон харуулж байна. Бусдын тусламж, удирдамжид дулдуйдаж байгаа хүн олон шалтгааны улмаас туслуулж, удирдуулж байгаа тэр хүнийхээ үгэнд оромтгой, номхон хүлцэнгүй, хүндэтгэлтэй ханддаг байвал зохино. Бидэнд эрчүүд тусалж, удирдахгүй бол өөр хэн тэгэх юм бэ? За тэгэхлээр бид эрчүүлд захирагдаж, тэднийг хүндэтгэн дээдлэх ёстой. Бидний дотор энэ дүрэм журмыг баримтлан дагадаггүй хүн байвал тийм хүнийг зэмлэн донгодож, хатуу хэсээн цээрлүүлэх ёстой гэж бодож байна. Ийм бодол миний толгойд урьд нь орж байсан хэдий ч эр нөхөр нь залхаагаагүй, эзэн тэнгэр өөрөө залхаан цээрлүүлсэн зөрүүд эхнэрийн тухай Пампинеягийн сая ярьсан туурь дахин ийм бодол төрүүлэв. Дахиад хэлэхэд байгаль эх, зан заншил, хууль ёсны шаардаж байгаачлан сүүн цагаан санаатай, өрөвч зөөлөн сэтгэлтэй, дур булаам хөөрхөн байхыг хүсдэггүй эмэгтэйг туйлын хатуу ширүүн хэсээн цээрлүүлбэл зохино гэж бодож байна. Ингээд Соломон хаан нэгэн удаа ямар мэргэн зөвлөгөө өгч, иймэрхүү өвчнөөс авран туслах ямаршуу арга хэрэгсэл бодож олсныг одоо та нарт яримаар байна. Тийм арга хэрэглэх шаардлагагүй нэг нь хэдийгээр эрчүүдийн дунд: “Ямар ч морийг давирахаас наашгүй, ямар ч эхнэрийг зодохоос наашгүй” гэж мэргэн үг байдаг боловч үүнийг өөртөө хамааруулж үзэхгүй байх буй заа. Энэ мэргэн үгийг тоглоом наадам болгон хүлээж авбал үүний үнэн зөвийг хүн бүхэн онцын төвөггүй зөвшөөрөн хүлээх бөгөөд энэ мэргэн үгэнд ёс суртахууны гүн гүнзгий утга байна гэж үзэх юм бол энэ тохиолд зөв шударгыг нь эрхбиш зөвшөөрөн хүлээх хэрэгтэй болно гэж батлан хэлэх байна. Бүсгүй хүн болгон байгалиас заяасан байдлаараа сул дорой, зан тогтворгүй байдаг. Тийм болохоор юмны болох зохих хэр хэмжээг хэтрүүлдэг шалиг самуун эмсийг засаж залруулахын тулд хэсээн цээрлүүлэх арга болгон зодож жанчих хэрэгтэйгээс гадна бас шударга ёс журмын замаас хазайдаггүй эмэгтэйчүүдийн тэсвэр хатуужлыг бататгаж, ах зах хүнээс айж байдаг болгохын тулд тэднийг зодож жанчдаг байх хэрэгтэй. За ер нь сургаал айлдахаа хойш нь тавиад туурийнхаа хүүрнэлд шууд оръё.

	Соломон хааны ид шидийн гайхамшигт мэргэн ухааны тухай, тэр хаантан хүнийг хязгааргүй их энэрэн хайрладгийн учир үүнийг биеэр үзэж мэдэхийг хүссэн хүн бүхэнд хайр энэрлээ хүртээдэг тухай алдар их нэр нь бараг орчлонт ертөнц даяар түгэн дуурьсаж байх үес өчнөөн төчнөөн хүн өөрсдийгөө туйлын их зовлонт байдлаас гэтэлгэх ямар нэг санал зөвлөгөө авах гэж энэ дэлхийн нутаг бүрээс бөөн бөөнөөрөө цувах болжээ. Лаяццо хотод төрж өссөн, мөн тэндээ оршин суудаг Мелисс хэмээх нэгэн сурвалжит язгууртай, тун баян залуу эр мөн тийм санаа зорилгоор Соломон хаантай уулзахаар морджээ. Залуу эр Антиохияас Иерусалим хүртэл Иосиф гэдэг өөр нэг залуу эртэй аяны зам нийлэн хамт явж, аян замын хүмүүсийн зангаар зам зуур ярьж хөөрөлдөв. Мелисс нь эхлээд Иосифын аль газар нутгийн хэний хүү болохыг сонирхон лавлаад дараа нь ямар хэрэг зоригоор хаашаа явж байгааг нь асуулаа. Иосиф үүний хариуд Соломон хаанд бараалхаж, энэ дэлхийд байхгүй зөрүүд гөжүүн, муухай ааштай эхнэрээ яахыг асууж зөвлөгөө авахаар явж байна, эхнэрээ гуйж мөргөөд ч, аргадаж ая тал засаад ч зөрүүд занг нь засаж дийлдэггүй гэж ярив. Иосиф Мелиссийн асуусныг хариулаад өөрийн ээлжид түүний хаанаас хаашаа ямар хэрэг зоригоор явж байгааг нь асуув.

	Мелисс үүний хариуд: “Би Лаяццо хотын хүн. Чамд нэг зовлон байхад надад өөр зовлон бий. Би баян хүн. Нутаг усныхаа ард иргэдийг дайлах цайлах, хүндэтгэн ёслоход их хөрөнгө мөнгө зарцуулдаг боловч намайг хайрлах хүн байдаггүй нь учир үл ойлгогдох хачирхмаар жигтэй хэрэг юм. Тийм болохоор би мөн чиний зорьж яваа тэр газар очиж, намайг хүн хайрладаг болгохын тулд юу хийх хэрэгтэйг асууж зөвлөгөө авахаар явж байна” гэж ярив.

	Тийнхүү аян замын хань Мелисс, Иосиф хоёр хамт явсаар Иерусалимд хүрч, хааны нэгэн шадар сайдаар туслуулан Соломон хаанд бараалхав. Мелиссийг учир явдлаа товчхон хэлэхэд Соломон хаан түүнд: “Өөрөө хүнийг хайрла” гэж хэлжээ.

	Соломон хааныг ингэж айлдмагц Мелиссийг танхимаас даруй гаргаж, тэгэхэд нь Иосиф өөрийн ирсэн хэрэг зоригийг хаанд айлтгав. Соломон хаан түүнийг: “Галуутын гүүр дээр оч” гэхээс өөр өөдтэй юм хэлсэнгүй. Хааныг ингэж айлдмагц Иосифийг мөн тэр даруй гадагш гаргалаа. Иосиф гадагш гараад түүнийг хүлээж байсан Мелисст хааны юу гэж хариулсныг хэлэв.

	Мелисс, Иосиф хоёр Соломон хааны айлдсан үгийг удтал эргэцүүлэн бодсон боловч чухам ямар утгатай, ажил хэрэг дээр яаж хэрэглэх ёстой үг болохыг ойлгосонгүй, биднийг элэг барьж дооглосон юм болов уу даа гэсэн сэтгэгдэлтэйгээр ирсэн замаараа буцацгааж явлаа. Хоёул замд хэд хоноод дээгүүр нь сайхан гүүр тавьсан голын дэргэд хүрч очвол яг энэ үед гүүр дээгүүр ачаатай луус, морьдын урт цуваа гарч явсан учир манай хоёр анчин жингийн цуваа голын цаана гарахыг хүлээх хэрэгтэй боллоо. Бараг бүгдээрээ гүүр дээгүүр явж өнгөрөөд байтал тэгдэг нь луусын зан юм болохоор гэнэт нэг луус зөрөөд байраасаа хөдөлж өгөхгүй зогсов. Тэгэхэд нь жинчин луусыг бүдүүн модоор аяархан тууж эхэлсэнд луус эхлээд нэг тийшээ, дараа нь нөгөө тийшээ, сүүлд нь арагшаа ухарсан боловч урагшаа нэг алхаж өгөхгүй байлаа. Жинчний уур нь хөдөлсөн бололтой, луусын тархи толгой, хажуу хавиргагүй хар тэнхээгээрээ балбаж эхлэв. Энэ ч бас тус болсонгүй.

	Мелисс, Иосиф хоёр жинчний луусаа зодож жанчиж байгааг хараад: “Чи муу дээрэмчин яаж байгаа чинь энэ вэ? Наадахыгаа зодож алах гээ юу? Зодож нүдэхийн оронд аятайхан эвийг нь олж аргаар үзээч. Тэгвэл наадах чинь тэр дороо дуулгавартай болно” гэлээ.

	Жинчин өөдөөс нь: “Та нар морьдынхоо занг мэддэг юм байгаа биз, би луусныхаа занг мэднэ. Би үүнийгээ дөнгөнө, та нар надад битгий саад бол” гэж хэлээд луусаа дахин тархи толгойгүй нүдэж гарсанд луус нь эцсийн бүлэгт байраасаа нэг юм хөдөлж, жинчин санасандаа хүрлээ.

	Хоёул аян замдаа орохын өмнө Иосиф нь гүүрний захад сууж байсан нэгэн хүндэтгэвээс зохих хүнээс энэ гүүрийг юу гэж нэрлэдгийг асуусанд тэр эрхэм: “Үүнийг Галуут гүүр гэдэг юм, ноёнтон оо” гэж хариулжээ.

	Иосиф энэ үгийг сонсоод Соломон хааны айлдсан үг санаанд нь орж, Мелисст хандан: “Соломон хаан ашиг тустай сайхан зөвлөгөө өгсөн юм шиг байна, найз аа. Би эхнэрээ зоддоггүй байсан. Түүнийг яавал зохихыг саяын жинчин надад харууллаа” гэв.

	Хэсэг хугацааны дараа аяны хоёр Антиохияд хүрэлцэн ирж, Иосиф нь Мелиссийг манайд нэг хоёр хонож аяны алжаалаа тайлна уу гэж хүсэв. Иосифийн эхнэр эр нөхрөө муухай ааштай угтав. Иосиф түүнд оройн хоолонд Мелиссийн юу хүссэнийг хийгээрэй гэхэд нь Иосифийн хүссэнээр Мелисс оройн хоолонд юу идэх хүсэлтэйгээ товчхон хэлэв. Иосифийн эхнэр сурсан зангаараа зөрүүдлэн Мелиссийн хүссэнийг хийсэнгүй, бараг тэс ондоо юм хийжээ.

	“Чамайг оройн хоолонд юу хий гэж хэлсэн билээ?” хэмээн Иосиф уурсан асуув.

	Эхнэр нь дүрсхийж: “Энэ чинь бас юу болох нь энэ вэ? Чи яагаад хоолоо идэхгүй байна вэ? Надад тэгж хэлсэн ч гэсэн би өөрийн дураар хийхийг хүссэн юм. Дуртай бол наадахаа ид, дургүй бол өлсөөд сууж бай” гэжээ.

	Тэр эхнэрийн тэгж хариулсныг Мелисс гайхан Иосифийн эхнэрийг зэмлэж эхэлсэнд Иосиф эхнэртээ хандан: “Эхнэр чи ямар байсан бол тэр хэвээрээ байх шив. Гайгүй, би чиний занг өөр болгоод өгнө” гээд Мелисст хандан: “Одоо бид Соломон хааны зөвлөгөөг хэрэг дээр туршиж үзье, найз аа. Чи харин миний эхнэртэйгээ харилцаж байгаа байдалд эмзэглэлгүй, нэг хөөрхөн тоглоом наадам шиг бодоорой. Хэрэв чи манай эхнэрийг өмөөрмөөр байвал луусыг нь өмөөрч биднийг үг хэлэхэд жинчний юу хэлснийг санаарай” гэв.

	Мелисс үүнд нь: “Би энэ айлын зочин. Гэрийн эзний үгээс гарах ёсгүй” гэв.

	Иосиф зулзган царс модноос нэгэн мөчир хугалж аваад эхнэрийнхээ олон юм үглэн орсон өрөөнд орж, тэр даруй эхнэрээ үсдэж аваад шал дээр унагаж, тэнхээ мэдэн алхиж гарав. Эхнэр нь эхлээд орь дуу тавин хашхирч, дараа нь занаж зүхэж гарсан боловч Иосиф ер тоосон шинжгүй байв. Тэгэхэд эхнэр нь өршөөж хайрлаач, тэнгэрийг бодож битгий намайг алаач хэмээн мөргөн гуйж, үүнээс хойш үгнээс чинь гарахгүй хэмээн андгайлсан боловч Иосиф зогссонгүй, харин ч цохих бүр улам догшрон эхнэрийнхээ хажуу бөөр, хавирга сүврэг, хөл гарыг тэнхээ мэдэн алхиж алхиж, хүч тамир нь барагдсан цагт сая нэг юм зогслоо. Товчоор хэлэхэд хөөрхий хүүхний биед нэг ч эрүүл газар үлдсэнгүй.

	Иосиф эхнэрээ ийнхүү нухчин алхисны дараа Мелисс дээр очиж: “Соломон хааны “Галуутын гүүр дээр оч" гэсэн зөвлөгөө хэр зэрэг ашиг тустайг бид маргааш үзнэ” гэж хэлээд жаахан амарсны дараа гараа угааж, Мелисстэй хоёул оройн хоол идээд цаг болоход хоёул унтахаар хэвтэв.

	Тэр завсар хөөрхий эхнэр нь шал дээрээс арайхийн босож, орон дээр очиж хэвтээд өглөө тийшээ бие нь жаал гайгүй болж, Иосифийн юу идэх хүсэлтэйг асуулгахаар хүн зарж явуулав. Иосиф, Мелисс хоёр инээд алдаж, дараа нь Иосиф зохих заавар захирамж өгөөд тэр хоёрыг болзсон цагт гэртээ ирэхэд бүх юм бэлэн болсон, бүгдийг Иосифийн хүссэн ёсоор хийсэн байлаа. Тэгэхэд нь хоёр залуу эр Соломон хааны анхандаа шал утгагүй балай юм шиг санагдаж байсан зөвлөгөөг үнэлэн хүндэтгэв.

	Хэд хоногийн дараа Мелисс Иосифийнхоос явж, гэртээ эргэж ирээд Соломон хааны юу гэж зөвлөснийг нэгэн мэргэн хүнд хэлэв. Тэр мэргэн хүн Мелисст: “Хаантан чамд үүнээс илүү сайхан, үүнээс илүү ашиг тустай зөвлөгөө өгөх гэж яах вэ дээ. Чи өөрөө хэнийг ч хайрладаггүй нь үнэн, үүнийг чамд мэлзэх газар байхгүй. Чи хүмүүст хайртайдаа биш, нэр алдарт дуртайдаа тэднийг хүндэтгэж, дайлж цайлдаг байна. Соломон хааны зөвлөсөн шиг өөрөө бусдыг хайрла, тэгвэл бусад хүн чамайг хайрлана” гэж хэлжээ.

	Зөрүүд эхнэрийг ийнхүү залхааж, залуу эр бусдыг хайрлах болсноор өөрөө бусдын хайрыг олжээ.


АРАВ

	 

	Дон Жанни, Пьетрогийн хичээнгүйлэн гуйсныг даган эхнэрийг нь гүү болгож хувиргах ид шидийн илбэ хийв. Зөвхөн сүүл хийх үлдээд байтал Пьетро түүнд сүүл хэрэггүй гэж хэлсэнд илбийн ид шид нь байхгүй болов.

	 

	Хатан хааны туурийг сонсоод бүсгүйчүүд, залуус сулхан дүнгэнэлдэж, аяархан инээлдэв. Бүгд дуугүй болсны дараа Дионеогийн ярьж эхэллээ:

	— Дур булаам хөөрхөн авхай нар аа! Цагаан тагтааны үзэсгэлэн сайхныг хар хэрээ цагаан хунгаас илүү эрс тод харуулдаг нь цэцэн цэлмэг хүмүүсийн дунд ухаанаар арай дутуу хүн ороод мэргэн оюуны өнгө үзэсгэлэнг улам хурц тод болгодог лугаа агаар нэгэн буй заа. Учир иймд ухаант мэргэн, даруу төлөв хүмүүс та нарын эрдэм төгсийг яруу тод болгож өгдөг ухаан дутмаг намайг онцгой үнэлэх ёстой болов уу. Хэрэв би олон зүйлийн авьяас чадвартай байсан бол та нарын сүр сүлдийг дарах байсан биз ээ. Ингэхлээр надад өөрийн хэн болохыг харуулах бүрэн бололцоо олгох ёстой бөгөөд та нар хэрэв намайг их ухаантай байсан бол миний үгийг хэр зэрэг анхааран сонсох байсан бэ, түүнээсээ илүү тэвчээртэй сонсвол зохино. Ингээд би төдий л урт биш туурийг та нарын сонорт толилуулахаар завдан байна. Үүнд илбийн увдис үзүүлж байгаа хүний хүсэл зоригийг хэлбэрэлтгүй даган биелүүлэх ёстой бөгөөд энэ нарийн хэрэгт өчүүхэн төдий эндвэл илбэчний нэгэнт хүрсэн үр дүнг юу ч үгүй болтол балладаг нь энэ тууриас та нарт илэрхий болно.

	Хэдэн жилийн өмнө Барлеттад дон Жанни ди Бароло гэдэг санваартан сууж байлаа. Түүний сүмийн харьяа сүсэгтэн нар нь ядуу зүдүү хүмүүс байсан бөгөөд дон Жанни шар нар, бор хоногийг өнгөрөөн амь зуухын тулд муу гүүгээ унаад Апулийн хэдэн яармагаар хэсүүчлэн явж, нэг дээрээс нь худалдан авсан юмаа нөгөө дээр нь аваачиж зардаг байжээ. Дон Жанни тийнхүү хэрэн хэсэж явахдаа Гресантийн Пьетро гэгчтэй танилцан нөхөрлөсөн байна. Тэр Пьетро дон Жаннийн нэг адил зорилгоор илжиг унан хэсүүчилдэг байв. Санваартан түүнд элэгсэг дотно байдгийнхаа тэмдэг болгон Барлеттад ирэх болгонд нь Апули нутгийнхны заншлаар анжгай минь хэмээн дуудаж, сүмдээ дагуулж аваачдаг байжээ. Пьетро дандаа тэднийд бууж, найрсаг зочломтгой занг нь ашигладаг байлаа. Пьетро ядуу хүн байсан бөгөөд түүний эзэмшил нь гагцхүү өөрөө, залуу хөөрхөн эхнэр, илжигтэйгээ гурвуул багтах төдий зайтай байжээ. Хэдий тийм боловч дон Жанни Тресантид ирэхэд Пьетрогийнд буудаг, цаадах нь дон Жаннийнд очиход хэрхэн хүндэтгэн хүлээж авдгийн ачийг санан түүнийг их хүндтэй хүлээж авдаг байв. Гэтэл Пьетрогийнх ганц нарийхан ортой, түүн дээрээ Пьетро хөөрхөн эхнэртэйгээ хамт унтдаг болохоор хэдий хүсэл их байвч ламтанд тухтай хоноглох ор дэвсгэр гаргаж өгөх боломжгүй учир дон Жанни морины жүчээнд бөөн сүрэл дээр гүү, илжиг хоёртой хамт унтахаас өөр аргагүй болдог байв. Пьетрог Барлеттдад очиход санваартан түүнд аль болох ая тавьдгийг Пьетрогийн эхнэр мэдэх учир ламтныг гэртээ байхад түүнд орон дээрх байраа тавьж өгөөд өөрөө хөрш Жудиче Леогийн охин Зита Карапрезийнд хоноё гэж хүсээд үүнийгээ санваартанд хэлсэн боловч санваартан огт халгаадаггүй байв.

	Санваартан нэгэн удаа Пьетрогийн эхнэрт: “Жеммата, хонгор минь, чи миний төлөө санаа бүү зов. Надад сайхан байдаг. Би дураа хүрвэл гүүгээ хөөрхөн бүсгүй болгож хувиргаад түүнтэй хонодог, дараа нь дуртай цагтаа бүсгүйг дахиад гүү болгож хувиргадаг юм. Тийм болохоор би гүүнээсээ холдох дургүй” гэж хэлжээ.

	Залуу эхнэр хэдийгээр ламтны үгийг гайхсан ч гэсэн үнэмшээд нөхөртөө: “Ламтан хэрэв чамд тийм их хайртай сайн нь үнэн юм бол чи түүнээс илбийн увдисыг заагаад өгөөч гэж гуйхад яасан юм бэ? Чи намайг гүү болгож хувиргаад гүү, илжиг хоёроор ажил хийж, бид урьдынхаас хоёр дахин их ашиг олдог болох сон. Гэртээ буцаж ирээд чи намайг дахин эм хүн болгон хувиргаж байна биз” гэж хэлжээ.

	Пьетро жаахан тэнэгшээр эр байсан тул үүнийг үнэмшээд эхнэрийнхээ үгийг зөвшөөрч, дон Жаннигаас илбийн увдисыг зааж өгнө үү гэж гуйх болов. Дон Жанни тэр бол шал балай үг гэж батлахыг оролдсон боловч баталж чадсангүй. Тэгээд эцсийн бүлэгт: “За яах вэ. Хэрэв чи үүнийг тэгтлээ их хүсээд байгаа юм бол хоёул маргааш урьдын адил эртхэн шиг, үүр цайхаас өмнө босоод яах юу хийх ёстойг би чамд зааж өгье. Сүүл залгахад л хамгийн хэцүү байдаг юм. Үүнийг чи өөрийн биеэр үзэж мэдэх болно” гэжээ.

	Пьетро, Жеммата хоёр санваартныг илбэ жилбээ бушуухан хийж эхлээсэй гэхээс тэсэж ядаад тэр шөнө бараг цурам хийсэнгүй. Үүрийн гэгээ ороход хоёул босож дон Жаннийг дуудсанд ламтан дан дотуур цамцтайгаа Пьетро дээр ирээд: “Би чамд л гэж үүнийг хийх гэж байна. Нэгэнт чи хүсээд байгаагаас хойш би яах вэ, үүнийг хийе. Харин хэрэг бүрэн дүүрэн бүтэмжтэй болоосой гэж хүсэж байгаа бол миний хэлсэн болгоныг үг дуугүй гүйцэтгээрэй” гэж захив.

	Эр, эм хоёр ламтны хэлсэн бүгдийг нарийн чанд биелүүлнэ хэмээн амлав. Тэгэхэд нь дон Жанни лаа асааж, Пьетрод бариулаад: “Миний хөдлөх бүрийг сайн ажиглаж, миний хэлсэн үг бүрийг сайн тогтоож аваарай. Харин чи юу үзэж, сонссон ч амаа үдүүлсэн юм шиг дуугүй байгаарай. Эс тэгвэл хамаг хэрэг бүтэлгүй болно. Бас сүүл нь наалдах болтугай гэж эзэн тэнгэрт залбирч байгаарай” гэжээ.

	Пьетро лааг аваад дон Жаннид түүний хэлсэн бүхнийг ёсчлон гүйцэтгэнэ гэж амлав.

	Дон Жанни Жемматад юу ч болж байсан дуугүй байхыг тушаагаад чармай нүцгэлж, морьтой адил дөрвөн хөллөж зогс гээд дараа нь хүүхний нүүр ам, толгойг тэмтрэн илэх зуур: “Энэ хэсэг нь морины хөөрхөн толгой болох болтугай!” гэж амандаа үглэв. Дараа нь хүүхний үсийг илж: “Энэ хэсэг нь морины сайхан дэл болох болтугай” гэв. Дараа нь хүүхний гарт хүрч: “Энэ хэсэг нь морины сайхан хөл, туурай болох болтугай” гэв. Ламтан хүүхний уян чийрэг мээмэнд хүрмэгц уригдаагүй нэгэн этгээд сэргэн босоод иржээ. “Энэ хэсэг нь морины сайхан омруу болтугай” гэж дон Жанни хэлэв. Хүүхний нуруу, гэдэс, бөгс, гуяг энэ мэтчилэн илж, хэлэх үгээ хэлж байлаа. Тэгээд зөвхөн сүүл залгах үлдээд байхад дон Жанни цамцныхаа хормойг өргөж, хүний үр удам залгуулдаг гозгор юмаа хүүхний энэ хэрэгт зориулсан онгорхой руу агшин зуур шургуулаад: “Энэ хэсэг нь морины сайхан сүүл болох болтугай” гэж хэллээ.

	Эдүгээ хүртэл дон Жаннийн бүх үйлдлийг үг дуугүй ажиглаж байсан Пьетро ламтны энэ сүүлчийн үйлдлийг хараад эвгүй санагдсан учир: “Хүүе, дон Жанни! Тэнд чинь надад сүүл хэрэггүй, тэнд чинь надад сүүл хэрэггүй!” хэмээн уулга алдан хашхирав.

	Ургамлын хөрсөнд өөрийгөө бэхэлдэг чийглэг нойтон үндэс нэгэнт орж амжаад байтал одоо яая гэх вэ, сугалах хэрэгтэй болов! “Ээ чи Пьетро, анжгай минь! Юу хийх чинь энэ вэ? Чамайг “Юу үзэж харсан ч дуугүй байгаарай” гэж эс хэл лүү! Гүү бараг бэлэн болоод байтал чи юм яриад хамаг ажил хөөдөж орхилоо. Дахиад эхэллээ ч гэсэн хэрэг бүтэхээ больсон” гэж дон Жанни халаглан өгүүлэв.

	“Тэнд нь надад сүүл хэрэггүй! Та зүй нь надад: “Сүүлийг өөрөө залгаарай” гэж хэлэх ёстой байсан юм. Та сүүлийг нь хэтэрхий доор залгасан” гэж Пьетро хашхичив.

	Дон Жанни өөдөөс нь: “Чи залгаж чадахгүй байсан сан. Би чамд зааж өгөх гэсэн юм” гэлээ.

	Энэ үгийг сонсоод залуу эхнэр даруй босож, эр нөхөртөө шууд: “Ээ чи дүүрсэн тэнэг! Өөрийнхөө ч, миний ч хэргийг хөөдөж орхилоо. Чи сүүлгүй гүү байхыг хаана үзсэн юм бэ? Эзэн тэнгэрийн гэсгээл гэдэг энэ байх! Чам шиг юмтай баяждаг нь хол” гэж хэллээ.

	Ингээд Пьетрогийн дуугүй байх ам өчгөөсөө няцсаны харгайгаар залуу эхнэрийг гүү болгож хувиргах ид шид бүтсэнгүй, үүнд урам нь хугарч харамсан гомдсон эхнэр босож хувцсаа өмсөж эхлэв. Пьетро өөрийн ердийн ажилд эргэн орж, илжгээ унаад дон Жаннитай хамт Битонтын яармаг орохоор явлаа. Пьетро түүнээс хойш санваартнаас дахин тиймэрхүү юм гуйхаа больсон гэнэ.

	 


Энэхүү туурийг уншаад инээх бүсгүй үүнийг Дионеогийн санаснаас илүү сайн ойлгосон бүсгүйчүүдийн хэрхэн инээлдсэнийг сэтгэлдээ ургуулан төсөөлөх буй заа. Одоо өөр ярих хүн байхгүй болж, нэгэнт оройн сэрүү орж эхэлсэн учир хатан хаан өөрийнх нь захиран засаглах цаг дууссаныг санаж суудлаасаа босон лаврын навчин титмээ авч, бүгдийн дотроос ганцаараа хаан ширээнд залрахын хүндэтгэлийг үзээгүй үлдсэн Панфилогийн толгойд асаагаад:

	— Хаантан аа! Та хамгийн сүүлд хаан ширээнд заларч байгаа болохоор одоо танд шилжин очиж буй энэ ширээнд сууж байсан миний алдаа эндэгдэл хийгээд бусад хүмүүсийн алдаа эндэгдлийг засаж залруулах нэн хүнд үүрэг ногдож байна. Таныг хаан ширээнд өргөмжлөн залахыг минь эзэн тэнгэр адистидлан тэтгэсэн шигээ таныг бас ивээн тэтгэх болтугай гэв.

	Панфило энэ хүндэтгэлийг харваас их тааламжтай хүлээн авч:

	— Би бусдын нэгэн адил та бүхний сайшаал дэмжлэгийг олж чадах болов уу гэж найдаж байна. Хэрэв тэгж чадвал та нарын маань эрдэм чадлын ач гавьяа, миний бусад харьяат нарын эрдэм чадлын ач гавьяа байх болно гэж хэлээд өөрийн түрүүчийн эзэн хаадын үлгэр жишээгээр ордны бойдаатай бүх зүйлийн тухай ярилцан тохирч, дараа нь түүнийг хүлээж буй авхай нарт хандан хэлсэн нь:

	— Амраг хонгор авхай нар аа! Өнөөдрийн манай хатан хаан, мэргэн ухаант Эмилия биднийг алжаалаа тайлаг гэж юу дуртайгаа хүүрнэлдэхийг таалан соёрхсон билээ. Та нар одоо нэгэнт амарсан учир бидний урьдын заншлыг сэргээвэл зохино гэж бодож байна. Тодруулж хэлбэл маргааш бид бүгдээрээ Янаг амрагийн явдал хийгээд ер аливаа ажил үйлст өгөөмөр сэтгэл, өршөөл энэрлээ харуулсан хүмүүсийн тухай ярихад бэлэн байгаасай гэж хүсэх байна. Энэхүү сэдэв сэтгэл оюун нь гавьяа байгуулах хүсэл эрмэлзлээр дүүрэн байдаг хүүрнэгч, сонсогчдын хэн хэний гавьяа байгуулах хүслийг улам бадруулах нь дамжиггүй бөгөөд мөнх бусын бие махбодод оршдог болохоор өнө удаан үргэлжилж үл чадах бидний богинохон насны амьдралыг гавьяа зүтгэл маань алдаршуулан мөнхжүүлнэ. Зөвхөн бор ходоодоо борлуулахын төлөө санаа тавиад зогсдоггүйгээрээ адгуус амьтнаас ялгаатай ухаант хүн бүхэн гавьяа байгуулахыг хүсэн эрмэлзэхээр үл барам энэ талаар цаг мөч бүр боломж юу байгааг эрхэн сурвалжилж, мэрийн зүтгэвэл зохино гэв.

	Шинэ хааны санал болгосон сэдэв сэргэлэн золбоолог нийгэм олны сэтгэлд нийцэж, бүгдээр хаантны зөвшөөрөн соёрхсоноор суудлаасаа босоцгоож, дадсан заншлаар цэнгэн зугаацахдаа хүн бүр өөрийн аль илүү дуртай юмаар оролдов. Оройн хоол болтол цагийг ийнхүү өнгөрүүллээ. Залуус, бүсгүйчүүдийг хөгжил баясгалантай шуугилдан бөөнөөрөө цугларан ирэхэд тэр даруй зүйл бүрийн хоолыг нарийн журамтай өгч, хоолны дараа урьдын адил бүжиглэцгээж, ая нь энгийн хялбар ч агуулга нь зугаатай олон дуу дуулцгааж, дараа нь хаантан, Нейфилийг өөрийн тухай дуу дуул гэж зарлиг болсонд Нейфила үнэт цагийг дэмий өнгөрүүлсэнгүй, хангинасан цээл хоолойгоор нэгэн хөгжөөнт дуу дуулсан нь:

	 

	Хамгаас жаргал баясгалантай хүүхэн шүү би

	Хаврын гурван сард хан талаа дуулна

	Хайр дурлал амтат хүслийн ач шүү.

	Зүлэг ногоон дээгүүр дураар зугаацан алхална

	Зүйлийн цэцэг энд тэндгүй дэлгэрчээ.

	Өргөст сарнай цэцэг цас шиг цайрна

	Өнгө үзэмжийг нь түүнийхээ царайтай адилтгана

	Аяа би хайр дурлалд олзлогдон

	Амь нас ухаан бодлоо түүнд эзлүүлжээ.

	Эрж эрж нэгэн цэцгийг сонгоно

	Энхрий түүний минь царайтай адилхан юм шиг санагдана

	Аяархан таслан авч уруулдаа наан үнсэнэ.

	Амраг янагийн сэтгэлээ нээн үгсэнэ

	Өөр олон цэцэг бас түүнэ

	Өнгөлөг шархан үсэндээ

	Титэм болгон зүүнэ

	Сайхан цэцэг надад баясал төрүүлнэ.

	Сайхан түүнийхээ барааг харсан юм шиг болно

	Хайр дурлалдаа ухаан мансууран

	Халуун янагаар сүүрс алдана.

	Өр зөөлөн сүүрс алдах минь

	Өөр хүүхнийх шиг гунигтай биш ээ

	Хайрт түүнээ урьхан салхи шиг илбэнэ

	Харин тэр минь сонсуутаа

	Намайг тайвшруулахаар ирнэ

	“Яваад ир дээ, зүрх дэнсэлзээд байна” гэж сануут

	Яг болзсон юм шиг хүрээд ирнэ миний хайрт!

	 

	Нейфилийн дуулсан дууг хаантан болон бүсгүйчүүд бүгдээр магтан сайшаав. Энэ завсар хэдийн шөнө дунд өнгөрсөн учир хаантан бүгдээр өглөө болтол явж унт хэмээн зарлиг боллоо.

	 

	ДЕКАМЕРОН 10 (e-nom.mn)

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]
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